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KTADÓ-EIVATAL : 

Előfizetési felhivás 

K KÖZLÖNY 
1864-dik évi folyamára. 

Tisztelettel kérjük fel lapunk t. elő- 

fizetőit, méltóztatnának megrendelései- 

ket a jövő év első napjaira megtenni, 

minthogy a felesleges példányok nyom- 

tatása lényeges kiadással járván, a lapok 

a létező előfizetők létszámához szoktak 

alkalmazkodni. 

Nincs miért ismételjük itt mindazon 

okokat, melyek lapjaink fenállását szük- 

ségessé teszik. Habár egy meddő kor- 

szakot élünk mi magunk, a világ köz- 

szelleme gyorsan halad előre, s nagy- 

szerü eseményeket hozhat egy közel 

jövő. 
És a napi irodalom az, melyben a 

nemzetek közszelleme egymássaál érint- 

kezik, és valamennyire fejlett ember 

többé már a lapokat nem nélkülözheti. 

Azon leszünk, hogy lapunk a lehe- 

töségig megfeleljen hazánk igényeinek. 

A ,K KÖZLÖNY előfizetési ára : 

Egészévre 12 forint. 
Félévre . is, 

Évnegyedre.. 

Az előfizetési pénzek kiadónk Stein 

János középutczai könyvkereskedésébe bér- 

mentve küldendök, hol a lapok pontos 

szétosztásáról gondoskodva van. 

Regeneratio. 
H. 

Tájpontok. Előbbi czikkemben közlött 

természethű alapnézeteim szelleme közálla- 

munk — Magyarország - minden nemzeti- 

ségü, és minden vallásos szertartásu honpol- 

páraihoz szól, emberi és hazafiui javaim, jo- 

gaim és kötelességeim valódi felfogásából 

szólván. 

Ugyanis én ugy érzem és ugy tudom, 

miszerint az én hazám a földgömbön Euró- 

pában Magyarország, és Magyarországon Er 

délyben a székelyföld; ketten együtt a világ 

minden hazáimál drágább bérezek, völgyek, 

folyók és rónák, s még ezeknél is drágább 

kincsek – a jó szivek és egyenes lelkek ha- 

zája, szabadságom bölcsője; de egyszersmind 

hazai közgazdászatunk czélirányos kifejtése-, 

életteljes fentartása-, és következetesen emel- 

kedő folytonos tökéletesitésében elég tárgy is- 

merettel nem biró, s igy elég tetterővel sem 

rendelkezhető embereké is; kik a pangó álla- 

potában is gazdag állam szép erejének nagy 

részét már is koczkára tették a nélkül, hogy 

tudták volna mit tesznek ? 

Érzem továbbá és tudom, hogy az egész 

földgömbön különben is csak egy nemzet van: 

azt mind a bölcs természettől tanulta: s innen 
valameddig az ember teendői közepette nem a lajdonosai leszünk. 

tökéletes természet kimért következetes törvé- 

nyeit követi, hanem kapkodó ábrándai irány- 

talan bolygó tüze után jár, mindaddig bármily 
fáradságos munkájának óhajtott sikere tőle 

delibábként odább tünik. 

Összébbvonva és nyiltabban szólva : kö 

Európa egyik főélelemtára, és mi annak tu- 

Kilényi Donáth Pál. 

A székelyek s egy régi baj. 
V. 

Miket az elöbbi czikkben különös tekintet- 
tel a vármegyei birtokos osztályra szegény zös hazánk államgazdászata átalakitási kor- 

szakába jutott; a nagyszerü feladat tökéletes 
megfejtése minden külön igények , érdekek ési 
jogok teljes egyesülését feltételezi, kivánja. 

Erős meggyöződésem, s még erősebb hitem, 

miszerint életre számitó és jövőt biztositó 

minden honpolgára közállamunknak egyetlen 
fő kötelességének tartja, mindennemü javait 
a közjónak mindig, de különösön a jelen vál- 

ságos perczekben nemesen feláldozni tudni. 

Az eddig elmondottakban elveink felállit- 

vák, s működésünk küzdtere körül van ha- 
tárvonalozva. A sorompok között Magyaror 
szág összes polgárai állnak , várván egymás 

segélyére. 

A kifogyhatlanul gazdag, és sikerbiztos 
segélytárt, melynek fő alkotrészei önmagunk 

vagyunk, és szükségképpen kell is lennünk 

mindenkorra, a következök alapos tanulmá- 
nyozása és czélirányosan felhasználni tudása 

alkotják : 

a) Magyarország föld-, lég., növény-, állat- 

és embertermészeti és fejlettségi positiv isme- 
rete, ugy Európáé is; 

b) Magyarország bel- és külnemzetközi vi- 

szonnyai; 

c) Európa nemzetközi viszanyai: 

d) Európa államgazdászata ; 

e) Európa államgazdászati feladata; 

f) Magyarország államgazdásza; és 
g) Magyarország államgazdászati feladata. 

Ezen tájpontokba átalakitási feladatunk hét 
ismeretlen mennyiségei, polgári életüdvünk 
mindannyi szentségei foglalvák, melyeket, ha 

szereplő államférfiaink ez előtt csak bár ötven 
évvel kezdték volna alaposan fejtegetni, ma 

az oly sok, szép és gazdag tulajdonokkal 
megáldott föld tehetséges népe, nemzete a 
helyett, hogy jelenleg csaknem minden moz- 

dulása egy uj tévedés, fejlödése sikerében 
biztos léptekkel haladna a regeneratio terén 
párhuzamban a világ bármelyik nemzetével. 

Minden műtétel hozzámért tárgyismeretet igé- 
nyel; tárgyismeret nélkül az ember sötétség- 

ben bolygó vándor, ki mielőtt czélhoz juthat- 

na, erejét kimeriti és elbukik. 

Uraim! az emberi természet ugy van al- 
kotva, hogy csak lépcsönként jut el a leg- 

nyiltabb igazságok birtokába; a néző ész, 

jegyző elme, választó okosság, mérő itélet, 

határozó tanács és tevékeny akarat folytono- 
san tágasabb meg tágosabb világkört állitnak 

székelyeink ügyében elmondottam, az jobbára 

alkalmazhatóvá válik Magyarország je- 
lenben nem annyira sujtott részének birtokos- 

ságára is. 

Alkotmánytalan viszonyaink szomoru oldala 
az, hogy Magyarország, mint ilyen még saját 

országos ügyein sem lendithet, s hogy csak 

egyesek esetleges közrehatása az, mely egyik- 

másik jótékony czélu eszmét, vagy szükség- 

szülte inditványt az érvény bizonyos mérté- 

kére emelheti. 
Ezen állapotnál fogva a mi kérdésünk ér- 
dekében sem emelhetünk szót a testvér Ki- 

ftályhágón tulhoz, mint országhoz; mert or- 
szágos képviselete, mely állandó intézkedése- 
ket hozna létre, s gyökeresen javitana a nem- 
zetek miéink-féle bajain, jelenben nincs; s 

reményünk is kevés, hogy ily ügyekkel is fog- 
lalkozhatandó organuma közelebbről legyen. 

Azért csak egyes tehetősek s főkép az Er- 
délylyel contiguitásban álló vármegyék birto- 

kosai, mágnásai azok, kiknek legalább ideig- 

lenes s alkalomszerü segélyéhez folyamodunk. 
E tekintet természetesen távolabbi s nem 

oly közvetlen, mint a minőket már emlitettünk ; 

de ha azt az Erdélyben megkezdett pálya 
falytatásának lehotne telkintomtub , L. B.dély 

arra nézve a hálás közvetitő s minél alkal- 
masabban tovább utalónak szerepét oldaná 

meg; ha Erdély jobbjai ez ügyet illetőleg 
érintkezésbe lépnének szomszéd honi roko- 

naik-, barátaik- s ismerőseikkel; ha az illető 

magyarhoniak valaha kellően informálódná- 
nak ezen az egész magyarfajra nézve mindig 
kritikusabbá váló székely állapotokról : akkor 

a mily lehetséges és könnyü, oly kötelesség- 

szerü föladatává válnék magyarhoni főuraink- 
s birtokosainknak az, hogy kiczilingező, vagy 
egyenes utasitásnál fogva kiszállingozó szé- 

kelyeinket egy ólomfontosságu és sokoldalu 
közügy érdekében elfogadni s különféle mun- 
kák- s vállalatoknál öket hasznositva, az élet 

és föntartás ariadnei fonalát kezökbe adni 

sziveskedjenek. 

Kis kezdeményezések, melyeknek erdélyi 

és Királyhágó körüli főurak és tehetősök lán- 
czolatos összeköttetései lennének tényezői, az 

űgy tetemesb és rendezettebb menetét vonnák 

maguk után, s igy valahára nyugot által para- 
lyzáltatnék azon veszélyes keleti út, melyen 
századok óta létsemmisitő sphynxekkel talál- 

kozott az azon öntudatlanul rohanó székely. 

feldolgozás végett elébe; mig végre a porban 

egykor várat épitett és katonásdit játszott 

gyermekből férfi válik, kinek magasabb re- 

nyokat állit elő, melyeknek homlokukra ez 

lesz irva : ember! már te is honn vagy! 
Őseink hazánk földe megválasztásában 

ban kitünő hősök voltak; mindkettő fajunk 

giokban képződött szelleme gyözelmi vívmá- 

Mi már a dolog kivitelét illeti: ha vagy 

egy magyarhoni közöttünk megjelen, mutas- 

suk be neki a népet, tartsunk képeket szemei 
elé s mondassunk vele itéletet ez állapotok 
fölött, s javaslatot azok megjavitására nézve; 
mondjuk meg a távolabbiaknak, hogy a nyil- 
vánosság közlönyei ez érdekeket illetöleg szik- 

elég eszélyesek, és a fegyvercsaták harczai- rát sem tulzók, s nem lapok hézagait pótló 

irálygyakorlatok. Szóljunk s kérelmezzünk, 

zettel rezg vissza baráti keblemben, megismer- 

kedtem egy zilahi uri emberrel Czell Benő- 
vel, kivel alkalom szerint érdemlegesen ismer- 
tetém a székely kivándorlási gyászos ügyet. 

A fönebb elmondottakhoz hasonló javaslatokat 

érintgeténk. Ezen különben igen higgadt s 
minden rajongástól ment uri ember rögtön 

felfogta az ügy sokoldalu fontosságát s ne- 
kem ugy nyilatkozott, hogy az oly székelye- 
ket, kik ki akarnak vándorlani, s Moldva- 
Oláhország helyett vállalkoznának a Szilágy- 
ságba Zilahra kiutazgatni, utasitsam egyene- 
sen ő hozzája, majd ő gondoskodni fogna to- 
vábbi elhelyeztetésökről, 

Én körülményeimnél fogva nem vagyok 

azon helyzetben, hogy eme nemes készséget 

még eddig igénybe vétethettem volna; de e 

példa is elég arra, hogy minden öntudatos s 
e tekintetben tényezővé hivatott honpolgár 
ösztönt kapjon minden ily alkalomszerü s ke- 
resett módokat megragadni annak kezdemé- 
nyezésére, hogy a székely kivándorlás élet- 
koczkaztató vénája más irányra eredeztessék ! 

A nemzet különös hálájára számitana az 

ily kezdeményező, mert tapasztalt és merész 

orvosként ő metszené föl azon régi sebet, 
melynek fenéje már tetemes tagokat fenyeget, 
s melyet a nemzet orvosainak kicsinylelkü- 
sége ennyire engedett vetemedni. (Folytatjuk,) 

Franczia hangulat az angolok 

irányában. 

Már korábban jeleztük, hogy e két szom- 
széd nagyhatalom közt mind fontosabb szaka- 
dás tan készülöben. s a mint e szakadás nő, 
ugy kezd mindinkább terjedni szét a forradal- 
mi szellem, melyet a franczia politika a vég- 
esetekre mindig készen tart. A franczia angol 
szerződésekre szintén világot vet a „Patrie" 
egyik utóbbi ezikke, melyet itt közlünk : 

„Az angol kabinet egyik másodrendü tagja 
— irja a „Patrie" — beszédet tartott, mely 
magában véve nem birna fontossággal, de al- 
kalmat ad arra, hogy ezentul mindent elmond- 
junk, mindent fölfedezzünk Palmerston lord 
politikai jelleméről. 
e Layard kinyilatkoztatta, hogy Russel lord 

ellenvetései a congressus irányában megczáfol- 
hatlanok s igen csodálkozik azon, hogy va- 
laki remélheté, miszerint Oroszországtól Len- 
gyelország szabadságát, Austriától Velencze 
elhagyatását, a zöld-asztalnál kilehetne nyer- 
ni. Valamint más hatalmaktól is engedménye- 
ket lehetne várni azon kérdésekben, melyek 
Európa jelen ingatag helyzetét okozzák, s a 
békét fenyegetik. i 

m legyen. De akkor szükség lett volna 
nyiltan kimondani, hogy ha a béke lehet- 
len, a háboru eszközéhez kell nyul- 
ni. De igérte-e Anglia, hogy a harczban se- 
gitségül jövend? Nem; feleli Layard ur, mert 
Ávoglia nincs érdekelve a continens ügyei által. 
Anglia figyelemmel nézi a történteket, s a 
megoldást az eseményekre hagyja. 

Ha nem csalódunk, ez egészen uj politika, 
a királynő tanácsában. Az angol kabinet el- 
szigeteltséget követel ugy a béke, mint a 
háboru és a congressus kérdésében: tehát az 
általános európai conflagratio esetében is, mely 
a létező kérdések megoldását elébbutóbb kény- 
szerités által eszközlendi. özagin 

Ezen esetben miként magyarázandja Layard 
ur azon titokszerü erölködéseket (melyek még- 
sem annyira t tokszerüek, hogy mások is észre 
ne vegyék) tapasztalván, hogy Anglia mily 
befolyást gyakorol a vele tartó cabinetek- 
re? Ezen eröködések arra czéloznak, hogy a 

az emberi nemzet, melynek mindnyájan egy- 
l 

forma és egy szent czélért, társadalmi köz 

jóllétünk kivívása- és megerősitéseért küzdő 

gyermekei vagyunk, és hogy a földgömbön 

csak egy boldogitó hitvallás van : a szeretet 

hitvallása, mely társadalmi életüdvünk esz- 

közlése és biztositása végett a természet mé- 

héből ölelödött ki. 

És ezen közben még azt is érzem és tu- 

dom, hogy a mi tökélyszerüt, szépet, jót, 

congressus inditványát elfogadott hatalmak, 
egymás után legyenek hütlenek korábbi igé- 
reteikhez. Nem félünk, bogy e részben meg- 
czáfoltassunk. d a 

Londonból azt irják Austriának, hogy kis- 
sé még homályosabban szerkeszsze nyilatko- 
zatait; a Portát rábirják, hogy a sznltán me- 
leg szavait a congressus kérdésében, módo- 
sitsa. Spanyolországban a kath. érzelmeket 
izgatják fel, felhozván a római állapotokat. 
Poroszországot a rajnai tartományok veszedel- 
mével ijesztgetik. Portugaliát a britt szigorral 

fokozatos tehetségét bizonyitja; a szurony és, 

kard fénykora Európában nem sokára lejár; 
a nemzetek emberhez illőbb versenye az uj 

társadalmi életpályán már is ki van tüzve; 
gyöztes csak az anyagi és szellemi fensőbb- 
séggel biró lehet; legyünk a drága hont meg- 
szerzett ösöknek méltó utódai; beszéljünk, ir tennie.... 

junk és tegyünk közjóllétünk kivivása és meg- A mult nyáron a k.-jakabfalvi fürdőn a 

erősitése végett következetes szabadelvüségünk többek közt, kik közül az ugyan e fürdön 

teljes érzetében és tökéletes gyakorlatában; hirtelen elhalt derék tanár s jeles hazafi Mol- 

hadd értsenek és ismerkedjenek meg velünk, 
hogy ha mindamellett a nemzeti ügynek sü- 
gyednie s enyésznie kell : az ezen jelenségek 
fölött szemléző és historicus ne kisérhessen 
legalább azon váddal, hogy e faj nem tett 
meg mindent, mit élete végett meg kell vala 

nemeset, hasznost és szükségest ember tud,! Magyarország okszerü államgazdászat folytán nár János emléke oly szomoru veszteség ér-lfenyegetik; az uj görög király feje fölött a 

Mu A szent innepek miatt közelebbi számunk kedden jelenik meg. fezlton 



corfui erőditmények kérdését tartják nyitva 
Németország egyik felén Austria által, a má- 
sik felén Poroszország által uralkodnak : vég- 
re mindenütt elnyomni igyekeznek azon első 
gyözelmet, melyet a császár eszméje Európa 
javára aratott. 

Elszigeteltség ez ? Erre mondja Layard ur, 
s előtte már korábban Russell gróf, hogy An- 
glia nincs érdekelve ? 

Nincs szükségünk rá, hogy Anglia politi- 
kai körülhálózási törekvéseit bövebben fejte- 
gessük. Érdekes ezt csak leleplezni. Ha ezen 
törekvések sikerülnek, akkor nem Franczia- 
ország, hanem Európa fogja kárát vallani, 
hogy hallgatott oly politikára, mely magát 
nyiltan önzőnek nevezi, s még dicsekszik is 
vele. 

Ne feledjék el Szentpétervárott: mi az, 
hogy „Anglia nincs érdekelve ?4 ha vissza- 
gondolnak a krimi hadjáratban szerzett tapasz- 
talatokra : akkor Francziaország mérséklé az 
angol külügyi hivatal gyülöletét azon hatalom 
ellen, melytől Ázsia szélső részeit félté. 

Ne feledjék el Berlinben, mit tesz az, 
hogy Anglia ninecs érdekelve, ha tapasztalják, 
hogy Anglia mindig coalitiora ösztönözi Vil- 
mos király ministereit, s ezáltal a kormány a 
porosz nép irányában oly hamis helyzetbe 
jutott. 

Ne feledjék Bécsben, mit tesz az, hogy 
Anglia nincs érdekelve, hanem emlékezzenek 
vissza, mily világos czélokat tüzött ki Anglia 
a solferinói ütközet után. 

Vegyék számba Anglia ezen érdeknélküli- 
ségét Turinban, Madridban, Athenében, Kon- 
stantinápolyban, s mindenütt a hol Anglia 
ügynököket, vagy büntársakat tart. 

Olaszország azt fogja mondani, hogy An- 
glia, mely ma visszautasitja a congressust, 
és Áustriával szövetkezik , ugyanaz, mely ko- 
rábban Velencze megtámadására és az egész 
félsziget egyesitésére izgatott. Anglia, mely 
ma Madridban a pápa mellett izgat, ezelőtt 
maga ajánlt a kath. egyház fejének menedé- 
ket angol földön s ugyanekkor Mazzini szá- 
mára fegyvert küldött Róma ellen. 

Spanyolország, mely oly nagyon hallgat 
Palmerston lord tanácsaira, elfeledkezhetik-e 
azon fájdalmas nyomásról, melyet Anglia, 
Gibraltar által, rá gyakorol? Görögország, 
mely tegnap Alfred herezegre szavazott: meg- 
értendi azon tagadó válasz indokát, melyet a 
corfui erőditések kérdésében kapott? És a 
Porta, mely késlelteti válaszát a congressus 
kérdésében elfeledi-e, hogy az angol biztosok 
által Perim és Aden elfoglaltatott, hogy Anglia 
1zgatja a Libanon nepelt, S korábDan a szerő 
és montenegroi felkelők számára vezéreket 
küldött. 

Mindez tehát annyit tesz: hogy Anglia 
ügyes, és nincs érdekelve! És Enrópa még 
sem fárad bele hallgatni ezen kormányra, 
melynek ministerei, mint a szinházban a mü- 
vészek, egymást váltják fel? 

Az általános béke és semmit sem tevés 
idejében, Palmerston lord politikája talán ked- 
ves időtöltés. Az izgatások és nyugtalanságok 
korszakában : csak guny és veszedelem. 

MEGYEI ÉS KÖZSÉGI ÉLET. 
N.-Enyed, dec. 16. 

A társadalom minden rétegénél az életre- 
valóság csalhatatlan bizonyitéka ép nevelés- 
ben, fejlődő fiatalságában van. Nehéz idők 
viszontagságai, a küzdelemre, sikert alig igé- 
rő feszült munkásságra hivatott érett osztályok- 
nál bizalmatlanságot, lehangoltságot, kime 
rültséget szoktak eredményezni, ha saját tüz- 
helyük közelében, kedélyük földeritésére s 
elevenségben tartásárat hiányzik az egyetlen 
elem: a nehézségeken átröpkedő, belőlük ösz- 
tönt meritő s könnyed csapongásaiban jobb 
jövő reményét képviselő ép fiatalsága. 

Hol meg van ez elem, csak vele rokon- 
szenvezőfelhevüléseit, játék kedvét átérezni 
képes egy-két vezető kell hozzá, s a felhevü- 
lés nemes irányba vezetett lelkesedéssé, játék 
kedve czélra ható tetterővé fejlődik át, s ter- 
mészeténél fogva folyton terjeszkedő mozgal- 
massága környezetében fel és alá egésséges 
kedélyállapotot terjeszt és tart fenn. 

N.Enyed városa 1849-ben elveszté fiatal- 
ságát, s mert e fiatalság legnagyobb része az 
ország egy igen nagy területéből volt oda 
központosulva, a vesztés országos nagyságát 
csak évek hosszu sora lehete képes némileg 
helyreütni. Ki ez évek során át Enyed köz- 

életét figyelemmel kiséré, anyagi mint szelle- 

mi tekintetben romjain keserge el hazafiui 
érzülete, s bárha emelkedett is keble a feszi- 

tett munkán, mit társadalma mindenik osztálya 
annyi kitartással vitt előbb-előbb a romok 

helyreépitésében, mindig rebegteté keble emel- 

kedését azon félsz, hogy megtörik a tuligény- 
pe vett tetterő, mert nyomott a kedélyállapot, 

nincs fiatalság, mi azt élénkségben tartsa! 
Isten kegyelméből s a munkások ember- 

ségéből tulvagyunk a bajon : Enyed kiemel- 

kedett romjaiból! Enyednek szépen kifejlett 

fiatalsága van; és vannak e fiatalságnak jeles 
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vezetői is! Ki kétkedhetne tehát jövöre Enyed 
közélete felett? ! Nem szólunk a főiskolai fiatal- 
ság tudományokbani fejlődéséről, hiszen hol 
e tekintetben minden eszköz meg van, ott a 
siker kimaradhatatlan; hanem szólunk a fiatal- 
ság közérzületéről s tettképességéről, melyek 
a főiskolát tanoda-i állásból, nevelőinté- 
zetté emelik. Közérzületét jellemzi a fiatal- 
ságnak humanus magaviseletén kivül, mely 
tüntetési viszketegektől, a viszonyok kivánal- 
ma szerint, nem háborgattatva, csak saját 
mozgása és helyzete szerény körét tölti be, 
azon készség s nemesb élvek után törekvés, 
melylyel derék tanára P. Sz. K. ur felhivására, 
a magyarhoni inség s más közczélok érdeké- 
ben műkedvelői előadásokra vállalkozott. Ha- 
sonló, sőt mennyiben még itt ott sötét üregbe 
vonultan még tán fölfedezhető előitéletek te- 
kintetbe vehetők, még nagyobb elismeréssel 
viseltetünk azon tisztelt urhölgyek iránt, kik 
hasonlag e vállalkozás részessei. Előadásaik 
sorát, a magyarhoni inségesek javára már 
hetek előtt Kisfaludi „Kérök czimüű vig da- 
rabjával nyiták meg. Az előadás összevágó 
kerek volt és jól jövedelmezett. 

A második előadás jelen hó 15-kén volt. 
Adatott Kövér ,„Hüség hütlenségbőlt czimüű 
vigjátéka, szinházi diszitmények beszerezhe- 
tésére, igen nagy közönség előtt, egy főisko- 
lai magán zenekar közremüködésével. Itt sem 
mellőzhetjük kimondani: hogy viszont mi jól 
esett nekünk a vezető főiskolai tanárt a „di- 
rectorium* mellett látni. Ily közremüködések 
nemcsak biztositják az előadások sikerét, s 
eszközlik a mindenekfeletti ezélnak, a köz- 
miveltségre hatásnak megközelitését, hanem 
képesek is teljesleg kiirtani minden ókori elő- 
itéleteket. 

Miután a szinházak befolyása a társadalmi 
fejlődésre erkölcsi, miveltségi és nemzetiségi 
tekintetben, leghatalmasabb factornak van vi- 
lág felfogás szerint elismerve, ezeket pedig 
állandósitni csak fővárosoknak van tehetségök- 
ben; a vidék-városok e tekintetbeni szüksé- 
gökre nézve, véleményünk szerint, egyedül 
a ,„műkedvelői társulatokra" vannak utasitva, 
mivel az ugynevezett „vidéki kúbortársulatok4 
tapasztalás szerint kevés kivétellel, szerkeze- 
tök hiánossága, e keresetmód bizonytalansága, 
s ezekből kifolyólag tagjai nagyrészének ér- 
telmi, miveltségi s erkölcsi tekintetbeni alant- 
állásáért, inkább ártalmára mint hasznára 
vannak a drága ügynek. 

Mi minden vidékvárosban állandó műked- 
vellői társulatok által szeretnök megalapittatni 
a szinészet ügyét, ennélfogva mennél szebb 
telhetsegeket s Defolyasousabl telbintólyohkeot saze. 

retnénk körüle direct és indirect uton, mint 
a helyzetek igénylik vagy megengedik, ecso- 
portosulva látni. A müveltség átalánosulásán 
kivül, mennyi közügy, mennyi közrészvéttárgy 
nyerne ezáltal támogatást; s mennyi osztály 
zati válaszfal dőlne halomra, alkalmat szolgál- 
tatva a társadalmi körök önkéntes s természe- 
tes oly módoni alakulására, hogy fokozatossá- 
guk a társadalmi egység körébe salto mortale 
nélkül megférhessenek. Az enyedi műntedvelő 
társulat, a két előadás folytán kimutatkozott 
tehetségek életrevalósága tekintetéből megér- 
demli, hogy a nekünk nagyon becses „Kolozs- 
vári Közlöny" ben szerkesztő barátunk jóvá- 
hagyásával, részére rovatot nyissunk, s az 
előadásokat, ha a műkedvellő tagoknak nehe- 
zökre nem esnék, kissé részletekig ható jó- 
akaratu figyelemmel kisérjük. 

Bizva t. szerkesztő ur s a tisztelt müked- 
velőök jóváhagyásába, hozzá szólunk párszó- 
val a közelebbi előadáshoz anynyival is inkább, 
mert a társulat az egész téli idényen folytatni 
akarja előadása t és pedig a müvészet iránti 
tiszteletből, haladási czéllal. 

„Irénő szerepét V. Izabella k. a érzéssel 
s könnyüséggel adta. Szavalata több helyen 
átgondolt, szabályos vala, söt Halmaivali ver- 
selés alkalmával szerelme önkéntelen kibonta- 
kozása nehéz momentumát meglepő szerencsé- 
vel vitte ki. Az ájulás nem sikerült, s részben 
azért, mert roszul is van a jelenetbe szőve. 
A teljes lelki erővel támadólag fellépő leány, 
gépies erőszakkal kénytelenittetik erejét áju- 
lásba veszitni el. 

„Nadelbergernés K. I. k. a. igen jól tudá 
szerepét, csak igen monoton szavalt és tulzott 
sebességgel. Mozgása fesztelen s alakitó képes- 
séget mutató, előszöri fellépésre igen elég ko- 
szorut nyert mindkét kisasszony. 

„Halmai« (kételyi báró) S. D. ur correct 
szavalna, ha kevésbbé patheticus akarna lenni. 
Modora fesztelen. Mozgása nem kellő szilárd. 
Az Irénneli szavallati jelenet részéről is jól 
sikerült. Koszorut kapott. 

„Tóhegyit Z J. ur mintha othon lett vol- 
na a szükpadon, mint kezdővel minden tekin- 
tetben meg valánk vele élégedve. Máskor rész- 
letesebben. 

„Ugroczit N. S. ur sok ügyességet fejtett 
ki előadásaiban. Mozgása nem vaa eléggé 
ugroczias. Mit keresett kabátján a felaggatott 
üstökös ? 

A két legény L. K. B. J. urak jók voltak; 
az utolsó föleg teljesen correct, bár mely szin- 
padon megállható correct. 

A kisded magán zenekar összevágó kel- 
lellemmel játszott B. J. ur szépen fuvoláz 

Bézárá az előadást Bogdán Béla tánczmes- 
ter elég mesteri s nagy könynyüségü magán 
magyar táncza. 

Vészhang lármázá fel a kellemesen feliz- 
gatott kedélyeket, a varczagás utczában két 
ház borult, az előadások végződésével, lángba, 
a tüznél a tanuló ifjuság tettképességéről 
ada bizonyitékot. Rajkint özönlé el perczek 
alatt a háztetőket, rontá, bontá és oltá. Félora 
nem telt, s a tüz, egy kisded házrész elham- 
vasztásával s egy másik lefede eztetésével, 
— mert a polgárság is kelően dolgozott — 
el volt nyomva. 

Nagy szotgálatokat tesz az oskolai fiatal- 
ság a gyakori tűzeseteknél; igen eczélszerü 
lenne tüzoltási szabályok szerint képezni ki s 
osztályozni e mozgékony sokaságot. A n.-enye 
di rendőrség rovására esik, hogy egyik káro- 
sult polgár pinczébe hordott ingóságai nagy 
részét, a tűz megvétetése után, a strázsák őr- 
ködése ideje alatt lopkodták el. Volt-e e strá- 
zsáknak felelősségre kötelezett felügyelőjük ? 
s ha igen : kérdőre fog-e vonatni? Vederemo ! 

Csik-Sz reda. dec. 15. 

Nagyok és csodálatosok az Ur dolgai, iga- 
zak és tökéletesek az ő utai, igen, mert a 
mint a jelen év folytán a honszerető szivet 
fájdalomérzet fogta el annak hallattára, hogy 
Magyarország lakóinak egy nagyrésze az ural- 
kodott szárazság miatt nagy inséges szük- 
ségbe esett; ugyan ezen csapás által áldással 
meglátogatott más részének alkalmat nyujtott 
szellemi kincs gyüjtésre, mire bizony kivált 
fajunknak büne miatt csaknem parancsoló 
szükség volt. 

Ily érzelmektől áthatva, nem késett Csik- 
nak értelmes része ujból bebizonyitani kész- 
ségét kevés vagyonából minden szép czélra 
áldozatának, a mint a csik-szeredai tanács 
felügyelete alatt folyó évi nov 25-kén a ma- 
gyarországi szükölködők javára adott bálra 
oly szép számmal irt alá, miszerint a nélkü- 
lözheten költségek levonása után mái napon 
a kolozsvári inségügyi központi bizottmány- 
hoz 46 frt 70 krt az irt szükölködők közt le- 
endő kiosztás végett elküldetett. 

Dicsérettel emlithetni e sikerhez jutásnál 
szeredai lakós Sprenz Pál urat, ki inditvány- 
szója levén a szép czélu bálnak, táncztermét 
—- mely Csiknak diszére és becsületére a mult 
évben épittetett – csak is a csekély takari- 
tási dijért, és az itt állomásozó 12. vadász 
gásolóálj emiberszerető parancsnokát, Bándian 

Lajos örnagy urat, ki örömtelt kebellel ingyen 
adta a zászlóalj zenekarát a czél előmozdi- 
tása tekintetéből e bálra oda. 

Mindenkinek, ki mulatási ürügy alatt bár, 
e jótékonyczélra áldozni nem vonakodott, vi- 
szonozza annak adományát megjutalmazással. 

Tovább érintetlenül nem hagyható a sem, 
hogy szamos ujvári kereskedő Korbuly Miklós 
ur, ámbár itt helyben idegen, lelkületének 
szép jelét nyilvánitotta, a csik-szeredai templom 
számára egy valóban diszes drága koszoru 
gyertyatartónak Passauból saját költségén lett 
meghozatásában s adományozásában. Buzditsa 
ezen jó tett az anyagi vagyonnal megáldotta 
kat a jótétemények számos teréni szellemi 
kincsek gyüjtésére, Korbuly urnak pedig adja 
meg az Ur, kinek neve dicsőitésére szánta 
adományát, érdemlett jutalmát 

J. J. 

Markosfalva , dec. 13. 

Nincsen török sem franczia, 
Mégis strázsát kell álluia. 

Felszólalásomra egyfelől annak gondolata 
inditott, miszerint az emberi ismeret fejlődése 
nem kör, mely mindig egyuton járva vissza- 
tér oda, honnan kiindult volt; hanem egy 
véghetlen, hosszas, dicső pálya, mely az örök- 
kévalóság eszméjében határozódik; másfelől 
pedig azon tapasztalat ösztöszött, hogy vala 
mint a növények országában rendkivüli időjá- 
rás rendkivüli veszedelmet okoz, a mint ezt 
mi háromszékiekül a rosz termésre nézve mult 
éveben tapasztaltuk, a jelenben pedig Magyar- 
országon alföldi testvéreink érzik : ugy az álla 
tok országában is hasonló ok, hasonló ered- 
ményt szokott előidézni. Mely elvből indulva 
ki, ugy vagyok meggyőzödve, hogy a kérdé- 
ses marhavész, voltaképpen nem is keleti, 
hanem honi, s épp oly járvány, mint a száj- 
és lábfájás, azzal a különbséggel, hogy mos 
hüvősebb lévén a levegő, mint nyárban, a for- 
róság nem a test külső részein uralkodik, ha 
nem a belsőjére vonul s e miatt veszedelmes- 
sé is válik, de hogy a betegség egy, bizonyitja 
azon körülmény is, mikép a kérdéses vészben 
szenvedő állat lehelletének épp oly szaga van, 
mint a nyáron fájó száj- és lábnak volt. Ta- 
nusitja továbbá az is, hogy az emlitett vész 
többnyire azon marhákon gyakorolja pusztitó 
hatalmát, melyek a nyáron a száj s láb fáj- 
dalmat kikerülték. Mely tapasztalatom folytán 
merőben tagadom, hogy ezen vész oly ragadós 
volna, a milyennek sokan bhirdetik, s azoktól, 

kik azt erősitik, hogy keletről jött, bátor va. 
gyok azt kérdeni : Vajjon keleten ezen vészben 
elesett legelső marhára, melyikröl ragadott? Nem 
ragadott biz az egyről is, hanem a rendkivüli 
időjárás készitette elő a kóranyagot s kifejtette 
hol itt, bol amott, hol kisebb, hol nagyobb 
mérvben. Hiába való tehát a strázsáltatás, mi- 
vel elterjed a vész a legszigorubb proeventiv 
intézkedések daczára is. Ezek helyett, mint- 
hogy jelenleg ugy is a revisiok korában élünk, 
sokkal czélszerübbnek látnám, ha egy szak- 
avatottakból alakulandó értekezlet, az anynyt- 
szor emlegetett marhavész terjedése ellen felál- 
litott rendszert revideá' ná, s egyszersmind azon 
kérdés felett is tanácskóznék, vajjon a vész 
hatalmát nem lehetne-é béoltás által szelid te- 
ni? Azt hiszem, hogy egy ily szellemben mü- 
ködendő értekezletnek, az emberiség jóllétére 
nézve nagyobb hordereje lenne, mint a jelen- 
leg kilátásba helyzet európai congressusnak. 

Barabás Károly. 

..-vasarhely, dec. közepén. 

A városunkban oktober közepe óta dübön- 
gött marhavész már egy pár hét óta teljesen 
megszünt. 

Elhullott mintegy 180 darab, meggyógyult 
185-20, több áldozat is lett volna hisszük, 
de polgáraink egy része, miután a felséges 
kir. kormányszéktől kiküldött orvos is belé- 
egyezett, egy arra határozott helyen, gyanus 
és beteg marháikat levágatták s kifőzették, 
hogy legalább valamit kapjanak belőlük; zsi- 
radéka, ha a kontumacziát kiállotta, gyertya- és 
szappan-főzésre felhasználható leszsz s igy 
legalább egészen nem vallották kárba keser- 
vesen szerzett javaikat. 

Köszönetet érdemel mind a tekintetes ta- 
nács, mind az orvosi kar, hogy oly erélyesen 
intézkedtek, hogy a vésznek gátot lehetett vetni, 
ezt pedig csak azon ernyedetlen szorgalom 
és éber figyelem által lehetett elérni, mit mé- 
tánylattal emlitve, tanusitottak a vész ideje 
alatt, s tanusitnak jelenleg is.. . . 

Szomszéd Szentlélek, Szent-Katolnán is ki- 
ütött a vész, valamint Márkusfalván, még ed- 
dig csak a lelkésznél, és Felsőtarján két ház- 
nál; ott is mindenütt erélyes intézkedés van 
téve a vész elterjedésének meggátlására. 

Vajha az ég Ura szüntetné meg ezen ujabb 
csapást, mi ha tovább terjed véginséggel fe- 
nyegeti e szép vidéket.. . . 

Városunkban a sorozási előmunkálatok foly- 
nak, s a reclamatioi idő a mai napig volt ki- 
hirdetve, s ennek elteltével, ugy látszik, ha- 
mar hozzá kezdenek a tüzetesebb munkálatok- 
hoz is. 

Politikai életünk a szokott; ugylátszik, a 
követvá asztásokat nálunk nem sürgetik. 

A napokban volt városunkban a háromszéhki 
ideiglenes fökirálybiró Henter, főbirói válasz- 
tásra. Volt alkotmányos és provisorialis föbiró 
Szabó Dánielt, a felséges királyi kormányszék 
hivatalából elmozditotta, azon oknál fogva, 
hogy a Szent István első magyar királyunk 
emlékére országosan innepelt napon, kis váro- 
sunk népeit az innepléstől nemcsak hogy el 
nem tartoztatta, de maga is munkás volt ezen 
nemzeti innep megtartásában, Utódául Benkő 
Pál, árvaügyi senator, lett főbiró, mely hiva- 
talában fel is esketetett.Nagy a teher, mit vál- 
laira vett, de ifju az erő, s hisszük, ifju lel- 
kesedéssel és erélylyel minden nehézségeket 
legyőz, s tapintatos és bölcs eljárásaival tel- 
jesen megfelel a közkivánatnak. Adja az ég, 
hogy birósága alatt, mihez van is reményünk, 
mind az egyesek jólléte, mind a közügy ujabb 
és boldogabb lendületet vegyen ! 

A helybeli tanitói kar s a városi ifjuságból 
városunkban is egy kis zenekar alakult s szor- 
galmasan tanul, tanulmányát legkőzelebbröl a 
közönség élvezetének is bemutatja, egy tánez- 
cstélyen, melyet a magyarhoni szükölködők fel- 
segélésére rendez ezen hó 26 kára. Vajha kö- 
zönségünk melegen felkarolná másodizben is 
ezen nemzeti és keresztényi ügyet ! 

Jelenleg Veis erőmüvész mulattatja városi 
közönségünket erőműtani előadásaival a 
„zöld fat cziműü vendéglőben. Nem igen sokan 
látogatják, hiába! a közpanasz ,ni nes pénz" 
ha valahol hallható, nálunk ugyanecsak hang- 
zik minden felé. 

A tél szép csendesen megérkezett s hó 
boritotta elégszép zöld vetéseinket. Vajha ta- 
karója alól a majdan megjövő tavasszal keb- 
lünknek legszebb reményei , szépen virulná- 
nak fel ! 

gyei ojtozi. 

Az Erdélybe jött magyarországi 
szükölködők számára. 

Ns. Brassóvidékbe keblezett Prázsmár vá- 
sáros helysége 200 ftot; Botfalva községe 206 
1/2 véka buzát, 5 v. rozsot, 51/, v. törőkbu- 
zát, 826/,, v. árpát és 2 frt 25/1, kr. 

Főldvár város helysége 51 v. buzát, 48 
V. rozsot és 1 frt 27 krt. 

Keresztyénfalva községe 12 személynek 
tavasziglani kitartást, s 50 darab lónak vagy 
ökörnek kiteleltetését. Hosszufalu községe 200 



—
 

frtot. Szentpéter községe, 39 v. buzát, 4 vék. 

tozsot és 8S2 v. árpát. Feketehalom város hely. 

sége 72 v. buzát, 72 v. árpát, és 33 frt 76 

krt. Magyarós községe, 10 frt. Höltény köz- 

sége 40 darab szarvas marhának kiteleltetését. 

Türkös községe 65 frtot. Roz-nyó vásáros 

helysége 18 frt. 11 krt. Vidombák községe 

29 darab lónak, vagy ökörnek kiteleltetését 

és Apácza községe 6 embernek tavasziglani 

eltartását és 7 darab lónak, s 28 db. ökőörnek 

kiteleltetését elvállalni sziveskedvén, s illetőleg 

a termények és pénzbeni ajánlatokat, Brassó- 

vidék és sz. k. város tkts. tanácsa utján, az 

inségügyi központi kormánybizottságnak ren- 

delkezése alá bejelentvén; szükölködő havánk- 

fiai irányában bizonyitott ily jótékonyságukért, 
az elsorolt derék községek valamenynyi illető 
lakosainak ; 

Valamint : 
Csikszereda mezőváros lelkes polgárainak, 

kik terményekben s pénzben is egy izben 
már meghozott áldozataikat, ujabban 46 frnyi 
70 kr. küldeménynyel, mint a Katalin éji táncz- 
vigalom tisztajövedelmével tetézték , szenvedő 

őszinte hálás köszönetet véreink nevében , 
nyilvánit, Kolozsvártt, decszember 21-én 1863. 

Az inségügyi központi kormány-bizottság. 

KÜLÖNFÉLÉK 
— A vandalkezek által feldult enyedi fő- 

tanodának elorzott sok drága kincseit a honfi 
nagylelküség ujabb áldozattal pótolja. Emli- 
tettük a minap, hogy gr Mikó Imre őö 
nmga több ezer forint értékü könyvgyüjteményt 
ajándékozott azon általa kegyelt főtanodának, 
most enyedi tanár Szathmári Károly, muzeu- 
mi titkár Finály H. és Könyvtárnok Szabó 
Károly azon éremgyüjtemény rendbeszedésé- 
vel foglalkoznak, melyet gróf Mikó ö nmga 
ugyancsak az enyedi főtanodának kegyesen 
ajándékozott, s melynek értékét emlitett szak- 
férfiaink hatezer forintnyira becsülik. 
— Az 1864-re megállapitott budget 14 hó 

napi időre van számitva, miután a p nzügy 
miniszterium jónak látta, hogy ezentul a pénz 
ügyi év ne oktober 31-kén, hanem a közön- 
séges évvel egyszerre dec. 31-kén érje végét, 
s jan. 1-én vegye kezdetét. Ezen 14 hónapra 
szóló államköltségvetés tehát a következő té- 
teleket foglalja magában : A kiadások össze- 
ge nov. 1-től (1863) dec. 31-ig (1864) tesz 
609,447,89 frtot. Ezen összeg fedezésére az 
egyenes és nem egyenes adók és más jöve- 
delmek összege rendeltetik ki: a bevétel ösz- 
szege e szerint 570,047,835 frtban vétetett fel 
A deficit tehát 39,399,854 frtra megy. Ennek 
fedezésére, a menznyiben a már megszavazott 

69 milliónyi uj kölcsön elég nem volna, kü 

lön törvény fog gondoskodni. Az 1862 dik 

évi defiet összege 109,986,200 frt volt; az 

1863-diki év deficitje 62,502,654 frtra ment. 

A „Wanderert ezen számokra megjegyzi 

Nagyon csalatk oznék, ki a deficituek ezen örven 

detes megkevesbülését, mint a valóságot tekinte- 

né. Mert a mint a pénzügyi bizottmány j elentésé- 

ben igen találóag megjegyeztetik, ha a két 

évet egymáshoz akarjuk hasonlitani, akkor 

azon nagyobb tételeket, melyek az egyik vagy 

másik évi számadásban nem foglaltatnak, ugy 

a bevételek, mint a kiadások lajstromába be 

kell igtatni. Csak igy tehet az eredményt leg- 
alább megközeitöleg megitélni. Ezen valódi 

eredményt a pénzügyi bizottmány jelentésének 
3. lapján csakugyan elő is tünteti, a midőn a 

nov. 1-től (1863 egész oktober végéig (1 64) 

a deficitet 47 millió 270,512 frtra számitja, 

tehát 15 millióval kevesebbre, mint 1863-ban 

volt. (A megszavazott 69 milliónak 96-ra való 

kikerekitése, a sehleswig-holsteini executióra, 

s galicziai csapat szaporitásokra praeliminált 
ujabb 18 mitlió a deficit ezen összegét még 

inkább nevelendi az 1864-ki béke évben) 

— Majláth György és b. Sennyei Pá. 

Bécsbe utazatak, mint halszik meghivás foly- 

tán 
— A ,Wanderer.-ben olvassuk : Törek- 

vések a magyarokkali kiegyezkedésre. Azon 

eszme, hogy Magyarországból bizalmi férfiak 

hivassanak egybe, ugy látszik, a magyar ál- 

lamférfiak termeiben szilárdabb alakot nyer. 

már is kering a meghivottak névsora, mely- 

ben a megerősitett reichsrath férfiaira mennek 
vissza. Az ó-konservátiv párt szerepel abban 

legjobban. 
– Deák Ferencznek nyilatkoza- 

tát a bécsi lapok nemcsak átveszik, hanem 
magyarázgatják is, még pedig a nagyon vi- 
lágos és nagyon egyszerü szavaknak, melyek 
szerint a ministerkrizis felett folyó vitákat, 
legalább Magyarországra nézve, meddőnek 
tartja, mélységes jelentést tulajdonitanak. A 
„Wiener LI.4 ezt irja e tárgyban : „E nyilat- 
kozattal az itteni tulzó-centralista közlönyök- 
nek nagy kő esik le szivökről. Azon aggo 
dalmas félelmökben, hogy az alkotmányos élet- 
nek eddig oly jól haladó fejlése megzavartat 
nék, szokás szerint nem mulaszták el a mi- 
nisterkrizis okának a ,setétben ólálkodó ma 
gyarismusát denunciálni. Elmondatott, hogy a 
magyarok a februari alkotmány aláásásában 
sürgölődnek, s a Lajtbán inneni alkotmányos- 

ság romjain akarják helyreállitani a nmagyar 
alkotmányt; Deák F., mint nyilatkozatából ki- 
tünik, azt tartja, hogy, az eddigi jelekből itél- 
ve, a folyamataan levő ministerkrizis, akár 
személyes, akár elvbeli legyen, Magyaror- 
szágra nézve meddő lesz, azaz : hogy a ma- 
gyar alkotmányos kérdés lényegében változni 
nem fog, akár Schmerling, akár Rechberg 
gyözzön a kitüzött küzdelemben. Ezért hát 
nyugton alhatnak az ultracentralisták — ezen 
oldalról nem fenyegeti veszély. De a Lajthán 
inneni alkotmányos élet barátai Deák nyilat- 
kozatában uj, és nagyon örvendetes megerő- 
sitését találják az általunk annyiszor kimon- 
dott állitásnak, mely szerint a birodalomnak 
Lajthán inneni és Lajthán tuli felében az al- 
kotmányos intézmények kölcsönös egymásra 
hatásban vannak egymással, s együtt állanak, 
együtt buknak.« 
— A ministererizisről irja a ,Presse", 

Bécsből dec. 17-dikéről keltezve: „,A ,„Wan- 
derer« mai esti lapjában azt mondja, hogy jó 
kézből azon közleményt kapja, miszerint a 
ministeri válság ideiglenesen befejezettnek te- 
kinthető, s hogy Schmerling államminister 
megmaradása semmi kétséget sem szenved. 
A szertnt, mit megbizható forrásokból jelent- 
nek nekünk, a ministererizis „ideiglenes* be- 
fejeztetéséről szóló e hir is korai, minthogy 
Schmerling ur betegsége folytán jelenleg épp 
semmi politikai tárgyalásban sem vesz részt, 
s igy a válság minden elmellőzése, ha az 
lenne következménye, hogy hivatalában meg- 
marad, személyes közremüködése nélkül ter- 
mészetesen nem is gondolható. Midőn a tényt 
kétségbevonjuk, éppen nem akarunk ama jö- 
vendölésnek ellent mondani, hogy a válság 
„ideiglenesenő befejeztetik és a ministerium 
változatlan marad. Parlamentáris körökben e 
nézet tulnyomó, s ott azt is beszélik, hogy 
gr. Degenfeld hadügyminister, ki a legkö- 
zelebbi héten Kairóba utazik, sürgetőleg kérte 
elbocsáttatását és valószinüleg meg is nyeri. 
Utódjául a ministeriumban majd b. Sokcse- 
vics bánt, majd Ramming altbnagyot em- 
legetik.4 — És a „Bohemiat bécsi levelezője 
ezt irja : „Oly személyek, kik gr. Rechberg- 
hez közel állanak, azt beszélik, hogy a mi- 
nisteri értekezletben, mely közvetlenül a kül- 
ügyi vita után tartatott, bevallá külügyi poli- 
tikája ingatagságát, de ennek okát a belpoli- 
tika erőtlenségére háritá. Hogy nyilatkozzam 
— szólt volna gr. Rechberg – akár a nyugati 
hatalmakkal, akár Orosz- vagy Poroszország- 
gali szövetség mellett, miután tulajdonképpen 

.nincs megállapitva, hogy hol van a birodalom 
sulypontja ?2 – Hogy nyilatkozzam béke vagy 
háboru mellett, ha nem nyerhetek határozott 

adatokat a Lajthántuli tartományok állásáról 
az öszbirodalomhoz ?24 — A ,„Gen. Corr.* vé- 
gül azt mondja, hogy egészen bizonytalan, 
mikor kezdi meg Schmerling államminister 

: tervezett utazását. 
—– A ,Függetlent-nek dec. 16-ról irják 

Bécsből: „A kihallgattatás, melyben Károlyi 
György gróf és Ürményi részesittettek, nem 
az erdélyi vasutat, hanem a nemzeti szinhá- 
zat illette. Nevezett urak azon kérelmet intéz- 
ték ő Felségéhez, miszerint a nemzeti szinház 
60,000 frtnyi subventiója , mely tudvalevőleg 

csak egy évre engedményeztetett, a következő 
évre is meghagyassék. Ugy hallatszik, hogy 
ő Felsége e kérelmet elfogadni méltóztatott, s 
ehhez képest a magyar udv. kanczellaria je- 
lentést teend ez ügyben. Fentnevezett urakkal 
egyidejüleg Zichy Ferencz gróf ur is kihall- 
gatáson volt ö Felségénél a nagy-várad- ko- 
lozsvári vasut tárgyában.* 
— Nagy Szebenből irják : A kilen 

czedik királyi előterjesztés (földtehermentesi- 
tés) országgyülési bizottmánya dec. 12-ki ülé- 
sében vett tudomást a területi termelés felosz- 
tásáról, mely a földtehermentesitési pátens sza- 

1 bályai szerint a kárpótlás kivetésére irányt- 
adó. Erdélyben ugyanis a kapcsolt részekkel 
bezárólag van szántóföld 2,690,000 hold; 
mező 1.898.600 hold, szölő 49,700 hold. Ösz- 
szesen 4,607,700 hold. A többi mivelési ágak- 
ból : erdő 4,143,859 hold; legelö 1,170,860 
hold; nádas 4,318 h. termékenytelen 344,080 
hd. Összesen 5963117 hold. A jelenlegi számi- 
tások szerint Erdélyben a kapcsolt részekkel 
10,290,817 hold van kimutatva, mit az ország 
valódi földrajzi kiterjedésével összehasonlitva, 
melyet átaláhan 110 négyszögü-mértföldnyire 
tesznek, körül-belől 800,000 holdnyi különb- 
ség tünik elő Magában Erdélyben, a kapcsolt 
részek kizárásával, a terület miveltségéről kö- 
vetkező adatok vanak : szántóföld 2,342,000 
hold; mező 1718000 hold; szölő 39,149 bl. 
Összesen 4.099.149 h. Továbbá erdő 3806000 
hold; legelő 1,076,000 hold; nádas 4,000 h.; 
termékenytelen 302,974 h. Összesen 9288123 

hold. Az utólagos urbéri kárpótlás nyomozá- 
sának megkezdése előtt, akkori területi kimé- 

rés Erdélyben a kapcsolt részekkel bezárólag 

a következő adatokat szolgáltatá : szántóföld 
2,160,000 hold; mező 1,570,000 hold; szölő 

40,000 hold. Összesen 3,770,000 hold. Az 
urbéri kárpótlásban a legközelebb döntő terü- 
leti kimérés megjavitása által a kimutatás igy 
867,700 holddal növekedett, 

–- A pesti börze bizottsága már 
megalakult. Tagjai, a nagykereskedői testület 
részéről : Kern, Medetz, Munk és Wahrmann; 

a polgári kereskedői testület részéről : Aebly, 
Flesch, Kunewalder L. M. és Strasser A a 

kereskedelmi éstiparkamra részéről : Frölich, 

Holl, Sammler és Weisz Bernát. A bizottság 
már üléseit is megkezdte. 
Az ősz Somssich Miklóst sörnyei 

lakásán Somogyban e napokban öt fegyveres 

rabló megrohanta, s miután összes pénzét, 

1,000 frtot, átadta nekik, még tettleges bán- 

tálmazásokra vetemedtek s egy ütés a 80 

éves agg karját összetörte. 
AA multkori nagy szélvésznek egyik két- 

ségtelenül legszomorubb következménye azon 

szerencsétlenség, mely Pécsváradon az éppen 

az egyházi beszéd tartására a templomba 

menőö plébánost Bedekovics György urat érte, 

kit a szélvihar menetközben eldöntvén, oly 

agyvelőrázkódtatást szenvedett, miszerint egy- 

házi beszédét felében elhagyni volt kénytelen 

és minden orvosi müködés daczára még az 

nap estéjén meghalt. 
Makóról irják a ,P. N."-nak a f. hó 

13-diki viharról, hogy ez ott d. e. 9 órakor 

kezdődött, s a többnyire náddal fedett házak 

fedeleit megbontotta s lehordta, söt a csere- 

pes épületekbén is sok kárt okozott. A refor- 

matusok tornyáról a gombot vetette le, a kath. 

egyházat, a városházát és a zsinagógát is te- 

temesen megrongálá, s az izraelita tanoda tüz- 

falát ledöntötte. A nagy bajjal összezsugorga- 

tott takarmányt mind széthordta világgá - 

ugy hogy az eddigelé valahogy kitartott szar- 

vasmarhák most éppen minden eleség nélkül 

vannak. A tanyákról még aggasztóbb hirek 

érkeznek, nehány emberéletnek elvesztét is 

jelentvén. Másnap reggel hó esett, mely a te- 

tötlen falakat nedvességgel betöltvén, ujabb 

romlást okozhat. — Ugyan e vész Szegeden 

a gözmalom rézfedelét a Tisza partjára vetette, 

kéményeket, falakat ledöntött, hajókat raga- 

dott tova, a felsővárosi iskola s több ház fe- 

delét, a templom tornyát, keresztjét leverte, 
megrongálta; a Tiszafürdő felét elszakitá s 

lehajtá a vashidig; egy ledöntött keritéssel 
egy öreg embert agyon ütött, stb. Csupán a 

városban okozott kár 50,000 forintra tehető. 

— Németországi irodalmi körökben most 

sokat beszélnek egy fiatal Köstig nevü volt 
kereskedő segédről, ki a gyufaárulást abba 
hagyván, tollat vett kezébe s eddigelé 3 drá- 

mát irt. Az első „Columbust a wiesbadeni 
udvari szinházban került szinre, közelebb pe- 
dig a hannoveri, braunschweigi és karlsruhei 
udvari szinházakhan fogják adni. Második mű 
ve ,„Két király4, de félnek, hogy ezt a kath. 
országokban e ő nem adhatják. A Shakespeare 
ünnepre is készitett egy ,„Schakespeare Vil. 
mos4 czimű drámát, melynek felolvasására a 
weimari udvarhoz van meghiva. A Schiller- 
alap 200 tallért utalványozott a fiatal költö- 
nek elismerésül. 
— Bizonyos másodrendü diplomata nehány 

nap óta eltünt Párisból. Már azt hitték, hogy 
valami szerencétlenség érte. De kitünt, hogy 
egy delnő szöktette meg s tartotta fogva két 
hétig. A dolog nem csekély feltünést okoz s 
a diplomata rövid idő mulva alkalmasint sza- 
badsággal fog a szép Rajna partjaihoz visz 
szatérni. 
- H. M.-Vásárhelyről tudósitanak, hogy 

egy fanatikus csavargó diák, ki már több iz- 
ben ült nehéz büntettek miatt a hüvösön, nem 
tudni honnan s miként, megtelepedett H.-M.- 
Vásárhelytt, s prófétának adván ki magát, a 
nép legalsó osztályában talált rögtön hivökre 
s pártfogókra, kik a mellett, hogy a kiéhezett 
lumpaci vagabundus éhes gyomráról gondos- 
kodtak, fanatikus tanait is terjesztették. Ezek 
szerint az embert csak 30 éves korában lehet 
megkeresztelni, pap és iskola szükségtelenek, 
a nő közös portéka, hanem azért erőltetni 
senkihez sem lehet stb. A reformált egyházi 
elöljáróság a mint nyomába jött e farsang 
előtti komédiának, figyelmeztette rá a városi 
hatóságot, mely rögtön intézkedett, hogy az 
uj hitfőnök rövid munkálkodása után nyuga- 
lomba tétessék, a hol majd érdemlett bünte- 
tését el fogja nyerni, s ezzel ugy látszik az 
uj vallás is, a mily véletlenül keletkezett, épp 
oly hirtelen fog elenyészni, s semmi károsabb 
következményt nem hagy maga után a nép 
közt. 

—– Palermoból irják : Partjainkra várjuk 
az összes világ természettudósainak zarándok- 
lását egy legközelebb bekövetkezendő ritka 
tünemény szemléletére. A több évvel ezelőtt 
felszinre került vulkána sziget, melyet Ferdi- 
nandeának kereszteltek, de nemsokára ismét 
eltünt, ujra kezd emelkedni s már esak alig 
van 10 lábnyira a viz szine alatt. Egy tudó- 
sokkal telt angol hajó közelében tartózkodik 
s ujra fölmerültét ágyuszóval készül ünne- 
pelni. 
- Borpróba. A magyarnak jó bora 

van, szereti is, mint anyatejét, van is abban 
magnes; jó dohánya, melyet pipáz unalmában, 
jó kedvében s boszujában s talál abban is szeszt. 
Bor és dohány atyafias, éghajlatot jót szeret; 
de nekünk is ám éppen ilyen klima kell; 

mert ki látott oroszlányt Siberiában, vagy jég- 
medvét a Zaharán. Megvan minden növény- 
vagy állatnak a maga hazája, melyen kivül 
nincs élete , megvan a'magyarnak is a ha- 
zája, melyen kivül lenghet, tenghet egy da- 
rabig, de idő előtt elpusztul. Lám az Ameri- 
kába menekült testvéreink is8 megmaradhatá- 
nak Georgia, vagy Károlinában 30 vagy 35 
fok alatt ? nem, hanem csak Magyarországhoz 
hason éghajlat alatt Jovában; miért van ben- 
nünk is hát magnes; de van anyaföldünkben 
is, mely a kedveltet magához vonja s te- 
nyészti, a kivétel, mint kihágás nem lehet 
más, mint dudva. 

Szerkesztő ur! megvallom, hogy ezen cse- 
kély eszmék az előttem levő kee betrel 
ötlének eszembe; mert tapasztalám , hogy va- 
lahányszor azt poharamba forditom, s igy 
megzaklatva leteszem, mindannyiszor a gyön- 
gyök benne észak-nyugotra sietnek, melyből 
magyar dohányom füstölgése mellett azt kö- 
vetkeztetém, hogy ennek is gyöngyét huzza 
a magnes. Ebből kiindulva legelőbb is a di- 
cső Vörösmarty, és Bolondmiska juta eszem- 
be; pedig az első nyugszik! a második ke- 
gyelem után jobb életre tétetett!! s megval- 
lom, ha igy nem lesz, ezekhez is teszem jó 
bor megismerési észrevételem; mert az első 
szerette; a másik pedig ahoz élczét hozzá 
tenni - el nem mulatta volna — tehát, a ki- 
nek földünkhöz, s az abban levő magneshez 
lelke van, ha jó bort akar inni, rázza meg 
azt, s ha gyöngyei tajték nélkül tisztán ala- 
kulnak, s sokáig tartanak, de a mellett észak- 
nyugatra vonulnak, tudja meg, hogy a jó bor. 
A zamatját pedig ugy ismerem meg, hogy 
gyakran 50 -60 cseppet a nyelvemre veszek 
hol ha jó bor, szeszszé válik, a midőn ja 
aztán azt, mint jó dohányom füstét orromon 
kieresztem, s igy zamatját bátran 100-nak is 
mondani merem. 

Kopé pusztai de Csik. 

Nemzeti szinház. Hétfőn, dec. 21-én: 
„Dunanán apó és fia utazása.4 Bérszünetben 
negyedszer. Éppen oly jól sikerült előadás 
mint az első három; s a szinház ismét szo- 
rongásigmegtelt Dec. 22, 23, 24, 25. a szin- 
ház zárva. 

POLITIKAI HIREK. 
Angolország. London, dec. 17. Az 

angol kormány és Bismark ur között hir sze- 
rint egyezmény jött volna létre, a mely sze- 
rint Poroszország megelégedettnek nyilatko- 
zik, ha a londoni szerződés Dániában is tel- 
jesedésbe megy, s ha Anglia oda müködik, 
hogy Dania adja meg a herezegségeknek 
mind azt, a mi számukra a londoni szerző- 
désben biztositva van. 

A lapok már nyugodtabban szólanak a 
német szövetségi executioról. A „Daily News 
frankfurti levelezője ugy vélekedik, hogy az 
angol sajtónak méltányolnia kellene Austria 
és Poroszország jó szolgálatait. 

Francziaország. Páris, dec. 17. Ha a 
congressus nem sikerül, ugy látszik igényte- 
lenebb czimü európai tanácskozmányokkal akar 
a tuileriák ura kisérletet tenni. Drouin de 
Lbuys dec. 8-ról egy körjegyzéket bocsátott 
ki, a melynek tartalmáról a „Köln. Ztg. a 
következőt irja : A körjegyzék mindenek előtt 
constatirozza, hogy némely uralkodók a con- 
gressusra való meghivást fentartás nélkül el- 
fogadták, mások programmot kivántak. Né- 
mely német uralkodók személyileg hajlandók- 
nak nyilatkoztak a congressusra, de követendő 
maguktartását az összes német fejedelmek ha- 
tározatától tették függövé. A német szövetség 
válasza még nem érkezett meg. Egyedül An- 
glia utasitotta vissza a meghivást. Ángolország 
iránt sajnálatunkat, az elfogadó fejedelmeknek 
elismerésünket kell nyilvánitanunk. A többiek- 
nek felvilágositással tartozunk. 

Francziaország nem volt jogositva Európa 
nagy itélőszékének utjába vágni. Távul volt 
töle, hogy Európa békebirájául akarjon felto- 
lakodni. A fenyegető veszélyek szembetünök, 
nem szükség azokat előszámlálni, A hatalmak 
teendője volt megállapitani vagy kizárni a 
kérdéseket. A nov. 5-ki császári nyilatkozat 
általános vagy részletes elfogadást tett fel. Az 
első általános megnyugtatást biztositott volna; 
a fejedelmek személyes találkozásának leglé- 
nyegesecbb eredménye egy üdvös é 
tes kiegyenlités leendett. A n 
egy szükebb congressus. Francziaország telje- 
sitettnek nézhette tartozását s csak saját ér- 

egyetértés utját követni. A nézetek összetalál- 
kozása, s a congressus fejedelmei többségé. 
nek magatartása, a kiknek látniok kell a 
len veszélyeit s a jövő szükségeit, n 

moknak. Francziaországnak magára nézve 
semmi kivánni valója nem volt; de valahány 

. 

dekei szerint cselekedhetett volna. De Fran- 
cziaország helyesebbnek tartja figyelemmel 
lenni az uralkodók jó hangulatára, s a közös 

al . 

folyást gyakorolna a jövő eseményekre, § ele- 
jét venné különszövetkezéseknek és forradal- 



uralkodóval közös ügyének tekintette, kibékü- 

lést és javitásokat hozni létre, a melyek a 

forradalmat vagy háborut eltávolitsák. Utopia 

volt-e ez? Az ujabb események ellenkezőt bi- 

zonyitnak s igazolják előrelátásunkat. A dán 

király meghalt; a szenvedélyek izgalomba jöt- 

tek; a kormányok bizonytalanságban ingadoz- 
nak a szerződések betüi s országaik nemzeti 
érzelmei között. A congressus kiegyenlithette 
volna a szerződések által kötelezett uralkodók 
kötelességeit a népek jogszerü törekvéseivel. 

Anglia visszautasitása meggátolta ezt az első 
eredményt. A midőn egy általános congressus- 
ról volt szó, a császár nem formulázhatott 

programmot, se nem egyezkedhetett nehány 
fejedelemmel, hogy aztán a többiek elébe egy- 
előre kifőzött tervet terjeszszen, és igy magán 
alkudozásokkal vágja utját a köztanácskozás- 
nak, a midőn el volt határozva előre meg- 
állapitott eszmék nélkül és minden külön kö- 
telezettségtől menten lépni fel. A most kilá- 
tásban álló nemteljes gyülekezetnek nem lesz 
az a határozó tekintélye, a mely egy egyete- 
mes congressusnak lett volna. 

A körjegyzék végén az az óhajtás van 
kifejezve, hogy az uralkodók bizzák meg kül- 
uügyministereiket, a vitatandó kérdések feletti 
eszmecserére, hogy az értekezletnek több ki- 
nézése lehessen gyakorlati eredményekre jut- 
hatni. 

Hir szerint a császár e hó 14-ről ujabb 
meghivó leveleket küldött szét a hatalmakhoz. 
Victoria királynőhöz intézett levelében a csá- 
szár tartaléktalanul késznek nyilatkozik min- 
dent megtenni annak bebizonyitására, hogy ő 
csakugyan a közbéke érdekében inditványozta 
a congressust, s hogy e czélból kész maga 
kezdeni meg a sort a lefegyverkezéssel. Azt 
hiszik, hogy Victoria királynő most sajátke- 
züleg irt levélben fog válaszolni, S e válaszra 
feszült figyelemmel várnak, mert hir szerint 
azzal egyszerre fog a ,„Moniteur -ben egy 
nyilatkozat is megjelenni az iránt, hogy val- 
jon a congressus Angliával vagy nélküle ala- 
kuland-e meg. 

0 

következő táviratát közli a „Moniteur« : „Az 
édes viz csatorna be van végezve. A viz há- 
rom kilometernyire van Sueztől s a felszen 
telés napjára odáig fog érkezni. A suezi la- 
kosság minden áldáskivánataival halmozza 
Lesseps urat.* 

Németország. Frankfurt, dec. 18. A 
törvényhozó testület meghatározta felkérni a 
senatust, hogy Frigyes schleswig-holsteini hg 
kölcsönére 100,000 tallért irjon alá az állam- 
pénztárból. 

Berlin, dec. 17. Wrangel báró tábor- 
szernagy van az összes végrehajtó hadtest 
feletti főparancsnoksággal felruházva. Frigyes 
Károly kir. herczeg a porosz csapatok ve- 
zényletét tartja meg. Woudhouse küldetését 
itt meghiusultnak tekintik. 

Gotha, dec. 18. Ernő Koburg-gothai her- 
czeg, több felőli felszólitás következtében, bir 
szerint készségét nyilvánitotta, a schleswig- 
holsteini ügyben alakulandó központi bizott- 
sághoz csatlakozni, hogy közvetitőül szere- 
peljen a nemzeti mozgalom, a kormányok s 
a sehleswig-holsteini herczeg között. 

A német-dán viszályt illetőleg a „Praager 
Ztg.4 bécsi levelezője egész bizonyossággal 
állitja, hogy Dánia e pillanatban semmit sem 
képes ajánlani, a mi a folyamatba indult exe- 
cutiot félbeszakithatná, avagy esak fel is tar- 
tóztathatná. És e hangulatról valahány érde- 
kelt már teljes tudomással bir. 

Párisi hirek szerint Augustenburg herczeg- 
nek egy követét Napoleon császár igen kegy- 
teljesen fogadta; s franczia közbenjárásra tör- 
tént, hogy Svédország nem lépett szövetségre 
Dániával. 

Orosz- és Lengyelország. Krakkóból 
irják a „W. LIl.4-nak : Bosak felkelő tábornok 
a dec. 11-én Daleszycenél vivott lovas csata 

644 

vető oroszokat. Dec. 14-én reggel megtámadta 
Czengery 2000 emberével a felkelöket, főere- 
jét az általuk elfoglalt rakowi erdőre irányoz- 
ván. Az oroszok élénken de a felkelőkre néz 
ve ártalmatlanul tüzeltek s egy szuronyroha- 
mukat Eminowitz visszaverte. Chmielinski ez- 
redes 500 emberrel megkerülte az oroszok 
hadállását, s gyenge jobb szárnyukat megtá- 
madván, a központra visszahuzódni kényszeri- 
tette, mig ugyanakkor négy hadoszlop Bosak 
alatt a rendetlenségbe jött oroszokra rohant. 
Erre az egész csatavonalon borzasztó viasko- 
dás fejlett ki, a melyben különösön a lengyel 
lovasság tett ki magáért. Egy órai harcz után 
Bosak ura lett a csatatérnek. Czengery a leg- 
nagyobb rendetlenségben hátrált Lagow felé; 
Bosak azonban nem kergette, tudósitást kap- 
ván, hogy Zuriow alatt nagyobb orosz erő 
közeledik. Az oroszok vesztesége 82 halott és 
107 sebesült; a lengyeleké 37 halott és 42 
sebesült. A felkelő csapatok mindjáit a csata 
után ismét elváltak egymástól s Bosak a lo- 
vassággal ismeretlen irányban vonult el. 

A Bosak parancsnoksága alatti összes had. 
erő 4500—–5000 ember, köztük 800 lovas. 
Ezeket ő ugy helyezte el, hogy a radomi kor- 
mányzóság minden kerületében van egy-egy 
felkelő csapat, a melyek szükség esetében 
könnyen öszpontosithatók. Bosak és táborkari 
főnöke Eminowitz ezredes, 350 zsidás élén 
meg szokták látogatni az egyes táborokat. 
Ily intézkedéseknek tulajdonitható, hogy a 
felkelöők folyvást tartják magukat a nevezett 
kormányzóságban s el-el lazsnakolják az oro- 
szokat. 

Törökország. Varnából irják, hogy Bul. 
gariában nagy sereg-összevonás történik. Azt 
hiszik, a fényes kapu egyelőre csak arra ki- 
ván szoritkozni, hogy a dunai fejedelemségek- 

után, egy osztály zsidással Lagow felé huzó- ben mind válságosabbá alakuló viszonyokat 
dott; magához vette a környéken állomásozott, 
mintegy 900 főnyi gyalog osztályokat s Ra- 
kowban egyesült Eminowitz ezredes 700 em- 
berből álló csapatjával. Az érintett helység 
mellett Bosak erős hadállást foglalt az erdő- 
ben s várta a Czengery alatt öt nyomban kö- A suezi franczia konzulnak dec. 15-ről 
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Az orosz határ mellett Tarnopolból! = 
A magyarországi és erdélyi nevezetesebb országos vásárokat, a legelső kézből nyert 

(1-3) 

ugynevezett orosz-áruczikkekkel több évek során keresztül cellátva, ezennel van sze- 
rencséje jelenteni, miszerint a téli idényre üzletét Kolozsvártt a b.szénutczában a Reschner- 
féle háznál 183. szám alatt Bornemisza Ignáczné házával szemben megnyitotta; bőven el- 
látott raktárában kaphatók: , o 

chinai- orosz-thea, samovárok és mosdótálak, valóságos jamaikai rhum, arak (fehér 

éles szemügygyel kisérje. 
Görögor zág. Athene, dec. 12. A 

nemzeti gyülés a jóniai kérdésre vonatkozó 
minden vitát elhalasztott bizonytalan időre. A 
jóniai parlamentnek egy küldöttségét várják 
ide, a mely a végett jö, hogy az egyesülés 

(291) 

részletei felől értekezzék a kormánynyal. A 
bizonytalanság ugy a fővárosban, mint a tar- 
tományokban nöttön nő. 

Mexiko. A „Gazeta di Veneziat nak e 
béecsi távirata szerint, miután Franeziaország 
a kivánt biztositékokat nem adja meg, Fer- 
dinánd Miksa főherczeg ő fensége a mexikoi 
trónról végkép lemondott. 

Ujabb. Dresda, dec. 19. A ,Dresd. 
Journ." közli Szászország válaszát Ausztria 
és Poroszország azonos jegyzékére a sehleswig- 
holsteini ügyben. A szász kormány figyelmét 
éppen nem kerülték ki azok a kötelezettségek, 
a melyek Ausztriára és Poroszorságra a lon- 
doni jegyzökönyvböl hárulnak; ámde a német 
szövetségi szerződéseket a londoni szerződés 
nem másithatja meg. A szövetségi szerződés 
feletti biráskodás egy német szövetségi állam- 
ban a szövetséget és nem a külföldet illeti. 
Ezen a jogalapon kellett volna a német nagy- 
hatalmaknak leszámolni a londoni szerződés 
aláiróival és Dániával, miután ez utóbbi nem 
teljesitette kötelezettségeit. A szövetségnek 
egy ide vonatkozó alkotmányszerü határozata 
nem kihágás sem Austiia és Poroszország, 
sem a külföld ellen. A német nagyhatalmak 
szövetséges társaik hálájára é demesitenék ma- 
gukat, s erőt kölcsönöznének a szövetségnek, 
ha e határozatát érvényesitenék a külfölddel 
szemben. Ha a szövetvég védi a maga jogát, 
az európai hatalmak is igazságot szolgáltat- 
nak neki. Eltürni e jog meg agadását s a szö- 
vetség lenézését, olyan veszély, a melyet a 
német kormányok nagyobbra kellene hogy 
vegyenek, mint minden más kormány. 

Bécsi börze December 22-kén: Nemzeti köl- 
csön 79.90. 50/, Metalligues 72.80. Bank-rész- 
vény 784, – Hitel részveny 182.80. Váltó Lon- 
donra 118.25. Ezüst 118.50. Arany 6.68. 

1860 diki Állam kölcsön 92.25. 
December 21 én: Urbéri kárpótlási kötvény : 

Magyarországi 75. -. Erdélyi 71.25. 

T, és felelős szerkesztő DÓZSA DANIKL. 
E 

Koszt adásra ajálkozom; adok ebédet és vacsorát hat 
forintért. Szállásom belső királyutcza 18 szám alatt dr. Bág yi-féle háznál. 
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A 105,000, 70,000, 35,000, 17,500, 14,000, 10,500, 
ezüst forint értékü, a Braunschweigi herczegi kormány áftal engedélye- 
zett, és biztositólag oltalom alá vett államnyeremények kisorsolása a közelebbi hol- 
napokban történendvén, s mivel a legközelebbi még 4-ik és 5-ik Januáriusban 
leendő huzásra vonatkozó eredeti részvény-jegyek (nem igérvények, vagy bizo 
nyositványok) adására s küldésére 5 frt részvény-dij mellett, meg lévén bizva, a 

' 14 
sat. 

rhum), punsch és anis-essentia, kültöldi liguerök, törökpuliszka, csubukok, 
nagyban és kicsiben a legigazibb minőségben és legjutányosabb árban. 

Az italok szétküldésére 3-16 kupás átalagokkal el van látva, és a megren- 
deléseket azonnal a legjobban és leggyorsabban teljesitendi. = 
T t. ez. közönség kegyes pártfogásáért esedez. 

jegyzéke. 

Disz-áruk 
bőrböl, bronce-, fa-, 
porczellán-, kristály- 

ból sat. 

kézmnnka- és uta- 
zó eszközök, 
Necessair-ek, 

kézitáskák, pénz-, le- 
vél-, szivartárczák 

stb. 

ALBUMOK 
itt még nem látott vá- 
lasztékban , bámula- 

tos olcsó. 
EKSZEREK, 

a valódihoz hasonlók. 

Szinházi látcsök és 
legyezők. 

FÉNYÜZÉSI 
butorok, 

virágasztalok, virág- 
tartók, iróasztalok, 
órák, statuettek, 

kályha-eszközök, fa- 
és szénkosarak. 

amoanyk 
theás-edények. 

Vadász, lovagló 
és utazó-eszközök, 
angol pálczák és 
esernyők, gummi-, 

kelme- és bőrezipők. 

Pipázó-szerek, 
a legkülönbözöbb vá- 

lasztékban. 

A FŐBB CZIKKEK TI 
(belmonostor-utcza) 

NMáolozsvártt. 

bátorkodik a n. é. és t. cz. közönség- 

nek, négy év óta fennálló kereskedése 

iránt tanusitott kegyes pártfogásáért, szi- 

ves köszönetét nyilvánitani; egyuttal sza- 

badságot vesz magának, áruczikkeinek, 

főleg a közel levő 

KARÁCSONI 
idényre történt tetemes szaporitására fi- 

gyelmeztetni, mely által a legkülönbö- 

zőbb kivánalmaknak is képes megfelel- 

ni; – miután szállitmányait a 

KÜLFÖLDRŐL, 
még a pénzfolyam kedvező idejében fe- 

dezte, oly helyzetben van, mikép izletes 

új tárgyakkal 

egy forinton 

kezdve, feljebb egész 50 frtig nagy 
választékban szolgálhat. 

——..— 

A esekélyre tett valódi árak a czikkekre 
jegyezvék, miáltal a vásárlók minden meg- 

rovás ellen biztositva vannak. 
EEKI 

, (5-5) 
A FÓBB CZIKKEK 

jegyzéke. 

GYERMEKJÁTEKOK, 
számtalan 

uj nemüek 
Társasjátékok. 
Föld-és éggömbök, 
rajz-eszközök. 
KALTTKÁK. 

Haj-, ruha-, fog- és 
köröm kefek. 
Fésük, 

tajok-, elefántcsont-, 
kautschuk- és bival- 

szaruból. 
Borotvák, tollkések és 

ollók. 
Illatszerek, 

angol-, franczia ké- 
szitményüek, s min. 
den más ismert és 
kedvelt nemüek, va- 
lamint a legfinomabb 
toilette-szivacsok. 

Házi eszközök 
és tárgyak, 

usm. 
moderateur-lámpák, 
asztali- és dessert- 

eszközök, 
kanalak, tálczák, 

eczukor- szelenczék , 
girandolok, 
csillárok, 

gyertyatartók, 
téglázórezek, 

mozsarak, 
kávéörlök, 

s számtalan más 
tárgyak. 

csekély bétételi részvény-dij valamint a jelentékeny nyereményekre való igény tekin- 
tetéből, ezen sorsjáték iránti részvét nagyon jelentékeny leend, az erre vonatkozó meg- 
rendelések közvetlen s mentől hamarább, az alólirt fő bizományoshoz küldendök. 

Hivatalos nyervény-sorozatok azoknak kiadások után, a megrendelési tervvel együtt 
az illető részvényeseknek azonnal küldetnek. 

A levelezéseket kéretnek németül intézni. 

GRUNEBAUM A. 
a e közelébe. 

[ 

STEINJÁNOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 
Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyör, 

Vokál Jánosnál Nagyenyeden, Sindel Károlynál Brassóban 
kapható: 

ERDÉLY a rómaiak alatt. 
Kútfők nyomán irta Wass József, kegyes szerzetbeli áldor, gymnasiumi 

tanár, s a magyar tudományos akademia levelező tagja. 

Az Erdélyi Muzeum-Egylet által a HAVNALD-díjjal jutalmazott pályamunka. 
Erdély térképével. 

Ara fri 50 Hr, osz. értélbens. 

NModeolámnyi Amital 
Gazdasági zsebnaplár sG4-re 

Negyedik évi folyam. 
Ara szépen kötve 1 frt 60 kr. 

SZENT TÖRTÉNETEK 
az ó és új szövetségből bibliai mondatokkal szerkesztve. 

Iskolai használatra irta Turbucz Ferencz, dézsi kisdedóvó. 
A szövegbe nyomott számos fametszetekkel. Kemény kötésben 30 kr. 

ILI VMPTÁT 1861-il smló ere 
Különös tekintettel hivatali használatra. 

Ara 30 MHr. o. é. 
Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutoza T4 sz.) 

TMe Mai számunkhoz féliv melléklet.



Melléklet a „K. Közlönyee 152-ik számához. 

1863. 1 
vaóé di 

0LL SEIDLIII-POMA 
mely a párisi műkiállitáson arany-érmet nyert. 

Középponti raktára a „Gólyához" czimzett gyógyszertár Bécsben, és egyedül 

az alább megnevezett raktárakban kapható. 
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Figyelmeztetés. Miután tapasztaltam, hogy az ugynevezett Seidl
itz-por használati ulmuta- 

tásokkal árultatnék, melyek szóról szóra az enyim szerint utá- 

nozva, a közönség csalódására, még saját névaláirásomat is vi- /
 

selik, s ily módon azok külsőjökről itélve saját gyárbtmánya- 

immal könnyen felcserélhetők lévén, bátor vagyok azért ezen 

amisitások ellenébe óvásul mindenkit azon megjegyzéssel fi- 

gyelmeztetni, miszerini az ilynemü szereknek megkülönbözte- 

tése végett, minden általam készített skatulya Seidlitz-por saját óv
ó bélyegemmel van ellátva, 

s minden egyes por-adagot magába foglaló fehér papiroson ezen esmertető-jegy „Moll 

Seidlitz-pora" (Molls Seidlitz-Pulver) viznyomáson látbató. 

Ára egy bépecsételt eredeti skatulyának 1 ft 25 kr. oszt. ért. 
Használati utasitással minden nyelven. 

E porok számtalan, rendkívüli esetben bebizonyult gyógyhatásuknál fogva minden eddig- 

elő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandók. A császári nagy bi- 

rodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat részletes biz nyitványul szol- 

gál, hogy azok rögzött dugulás , emésztetlenség és gyomorégés, továbbá görcsök, vesebeteg- 

ség, idegbaj, szivdobogás, ideges föfajás, vértorlódás, köszvényszerü tagfájdalom, s végül 

hysteria, hypochondria, tartós hányási inger stb. eseteiben a legjobb eredménynyel használtattak, 

s a legtarlamosb gyógyeredményt vivtak ki Ezen, már nagy csomaggá nött levelezés számtalan 

bizonyítványait tartalmazza azon szenvedőknek, a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyógy- 

módot basztalan használták, ezen egyszerüű házi szerhez folyamodtak és egésségüket egyszerre 

és állandóan viszszanyerték. Ezen elismerési iratokban a nép majd minden osztálya u. m. tanitók 

kereskedők, kézművesek, mű észek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, sőt gyógy- 

szerészek és orvosok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék , a kiknél 

azelőtt a leghiresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik csupán a 

valódi Seidiitz Porok rendszeres használata által lettek tökéletesen egészségesek. 

Valódi minőségben kapható csupán csak 
Kolozsvártt: RITTER Tr. özvegye gyógysz. Továbbá Beszterezén: Szon- 

got György. Brassóban: Jekelius F. Déván: Büchler A. M.-Vásárhelytt: Bucher M. és 

Burdats A. N.-Bányán: Haracsek. Nagy-Károlyban: Schöberl. Nagy-Szebenben : 

Müller gyógyszerész N. Váradon: Jánky Antal. Segesvártt: Misselbacher. Szászse 

besen: Binder F. gyógysz. Szent-Ágothán; Knali K gyógyszerész. Szerdahelytt: 
Schimert F. gyógyszerész. Zalathnán: Mégay G. A. gyógysz. Zilahon Harmath S. F. 

A fennebbi czégeknél létezik még ezeken kivül a 

morvegiai megyelről való 
valódi 

DORSCI-MÁJMALISIROLIJ 
raktára is. 

Ára egy nagyobb üvegnek 1 frt. 80 kr. egy kisebbnek 1 frt. o. é. 
Az üvegcsék el vannak látva védmárkommal és kimeritő használati utasitással. 
Ez az egyetlen faj, mely minden töltés előtt vegytanilag megvizsgáltatik és czinkupak- 

kal elzárt üvegekben küldetik el. - Ezen legtisztább és leghatályosbb májhalzsir faj a dorsch- 

halaknak leggondosabb egybegyüjtése és kivilágositása által van megnyerve, és egyátalában 

semmi vegytani kezelés alá nem vonatott, hanem a bepecsételt üvegekben levő 

folyadék egészen eépen és azon állapotban van, mik emt az köz- 

vetlenül a természet altal nyujtatott — E valódi Dorsch-májhalzsirolaj Euro- 

pának minden orvosi tekintélye által mint legjelesbb gyógyszer a mell- és tüdóbajok- 
ban. serophulus és rachitis. köszvény és csuz. idült bőrkiütés. 
szemgyuladas, ideg- és több más bajokban legsikeresebben alkalmaztatik. 

magea g gyógyszerész Bécsben, 
ív Cs- „zum Storch« , Tuchlauben. 

(Ps3) G=3) 

..AZ AMIIN 
Elet és jövedék biziosiító-imtéezet 

TEECSHEN,. 

l 

Ezennel tisztelettel tudatja, miként az eddig volt erdélyi képviselőjének Ehrenzweig- 
A.nak magyarb ni képviselővé neveztetése által megürült 

délyi ügynöki álloma erdélyi ügynöki állomást 
Albrecht Adolfra bizta, s hogy az eddig Kolozsvártt létezett ügynöki iroda Nagy- 
Szebenbe Disznódiutczába 128 szám alatti helyiségbe egyszersmind áttétetett. 

Bécs, december 1 sőjén, 1863. Az igazgatóság. 

(e21) Haszonbérbe adandó, vagy eladó jószág. (8-4) 
Kövárvidékén Koltzér helységében 2 órajárás N. Bányához, a Szamos partján több- 

nyire 1 ső osztályu G6 hold szántó és szénafüből álló birtok, jó kiterjedésü belsővel, lak- 
bázzal, és gazdasági épületekkel, 2 zsellérrel, korcsmai joggal, az 1864-ik év Szent- 
György napjától kezdve 6 évekre baszonbérbe kiadó; vagy ba ki meg akaruá venni örök 
áron is eladó lrtekezhetni Gyerő Vásárhelytt a tulajdonos EIRÓ LÁSZLÓval. 

- - Á 

(285) Mirdietdtamemy. (8-3) 
Nemes Kolozsmegyében az Örményesi szolgabirói járásban fekvő s 166 báz számu 

Budatelke községben a korcsma-jog feletti arányositás megtörténvén, annak folytán az il- 
lető jogtulajdonosok és község részéről ezennel közhirré tétetik: miszerént a nevezett köz- 
ségbeni korcsmárlási jog a jelen évi december 30-kán a helyszinén tartandó közárve- 
rés utján az 1864-ik évi januárius 1-ső napjától számitandó három évre ha- 
szonbérbe lévén kiadandó, a kivenni akarók addig is a kötlevél feltételeit megnézhetik Ko- 
lozsvártt Ürmösi Samunál, Budatelkén pedig községi jegyző Dumbráva Tivadarnál. 

Kolozsvártt, december 13-án, 1863. 

Vándory é Brandsch; Segesvártt : Misselbacher fia és Teutsch; Sz-Uj 

PT) 
Oszt. es. 

Anatherin Szájviz 
POPE J. G. bécsi gyakorló fogorvostól, előbb Tuchlauben város rész 

557 sz. jelenleg belváros Bogner-uteza 2-dik sz. alatt 
a takarék pénztárral szembe. 

Ára üvegenként 1 frt 40 kr. Csom. 20 krjával. 
[ 

cs. kir. ma Fogp ep . Ára 1 frt 22 kr. 

v ogam ndvas fogak önbe- Ára 
-OLOM, toep töltésére. 2 frt 10 kr. 

Nővényi-fogpot venírtokta cszs k 
Hogy a fenn jetelt Szájviz, hosszas évektől fogva, a fogak s más szájrészek leg- 

jelegebb fenntartó szerétl esmertetett el, számos erre vonatkozólag közzé tett bizonyitvá- 

nyok által, a legmagasabb valamint a tisztelt urirend, s sok nagy érdemü, s jeles hirü 

orvosi egyéniségek részéről tanusitva van. 

Az Anatherin Szájviz, a legutóbbi világ-kiállitáson mint kitünő, a hamisitás ellen 

Angolhonban kir. szabadalommal biztositott, s Amerikába hasonló oltalom mellett szintén 

köztettsésben s kedveltségben részeltetvén, a birodalom első folyó lapjai által közzé tétetve, 

annak további dicséretére ugy hisszük nincs szükségünk. 

Bécs minden gyógyszertárában és illatszer-kereskedésében kapható, a tar- 

tományokban a jelzett czég alatt: 
zOoOMAÁNYOSON: 

Molozsvártt: uwoLEoH J. és fáhmudy NF. özvegyénél. Tordán: Wolft G. gyógysz. 
Szebenben: Zöhrer és 

Müller, Steiner gyógyszerész. Brassóban: Jekelius Adolf, Fabick János fiai és G. János fiai. Károly-Fehérvártt: 

Sander gyógyszerész. Rusz, Wagner könyvárus. Segesvártt: Misselbacher J. M. Beszterczén: Nusbecher K., 

Dietrich és Fleischer. Déézsen : Kremer S. Déván: Büchler A. Medgyesen: Folbert gyógysz. Nagy-Enyeden: Trajá- 

novits Ede., és Oberth J. gyógysz. uraknál. N.-Váradon : Schnurr Ferencz és Janki J. Huzella. Fogarason: Neh- 

Ter. M.-Vásárhelytt: Bucher 1). és Fogarasi. Balázsfalván: Korvig T. Szászvároson: Démian 
D., Leonhardt J., 

és Wosteh gyógysz. Szász-Régenben: Traugott és Wachner. Zilahon: Weiss S. gyógysz. Debreczenben: Göltl, 

Borsos gyógyszerészeknél., és Czanak J. S-A.-Ujhelytt : Deutsch József. Szinyér-Várallyán: E. Gerber gyógysz. 

Szathmárit Veisz J. Márm.-Szigeten: Hoffman és Rath. Holdmező-Vásárhelytt: Waagner K. gyógysz. N.-Ká- 

rolyban: Jellinek gyogysz. Nagy-Bányán: Papp gyógysz. Ö.-Maróthon: Pfeiffer urak. 

TE Postán küldve a göngyölek és bérmentesitésért a rendes áron felül a távol- 

ság és csomag nagyságához képest még 80 egész 70 krig melléklendő. 
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kir. legelőbb angolhon s amerikai szabad. ellátott 

S 
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sok jeles orvosi tekintélyek által megvizsgált s bizonyiiványilag ajánlott: 

Zamat-illatos 

KORONMA-SZESZE 
(nintessenz d'Eau de Cologne) eredeti üvegecskékbe 1 frt 50 kr. 

gba 7 ft 50 kr. 
ezen jeles szesz, nem csak mint a létszerveket üditőleg elevenitő s erősitő zamatos illat- 
szer, mindazoknak ajánlható, kik fejfájással , szédülésekkel bajlódnak, hanem valódi jóté- 
konyságu szernek esmertetett el orv. Eeringuier ezen cs. kir. szab. ellátott Korona- 
szesze az idegrendszer és az emésztési szervek bajainál, s mint ilyen valóban megbe- 
csülhetlen háziszer nélkülezhetetlen, mosdóvizhez vegyitve, a föt és szemeket erősitvén, 
azokra elevenitöleg-hat, s egyszersmind a börnek ruganyos puhékonyságot, s sima lágy- 

ságot kölcsönöz. 

aznrernzzoó ma ar gzzzzzzvzz 
Fristavaszi BORCEAD Orv. tudor eek eng 

nővényekből. j a ÜSZeTÉS Orvos NÖVÉNY-SZAPPANNYA. ezesx 
Borchardt orvos ezen cs. kir. kizár. szabadalommal ellátott növény-szappan- 

nya kitünő jeles szer, a bőr szi árditására és épen való tartására, s az e nembe eddig 
előállitottak közt kétségen kivül a legjelesebb, az oly alkalmatlan szeplök, arczfoltok, nap- 
barnitás , bőrfelcserepedzések, repedezés, holyagzás sat. ef. ellen, s mindezek mellett al- 
kalmas, a bőr puhékony tisztaságának fenntartására, s helyre állitására, annak erőtelyes 
eleven kinézést kölcsönözvén. 

Ezen szer mindennémü fürdőknél is a legbizodalmasabban ajánlható és használható. 

Hr. HHAHRTdJNs cs. kir. szab. 

HAJNÖVESZTÖ-SZERE 
az előhaladás a méltányolt és tudományos elösmerés eredménye lévén, 
: feladatja az okszerü rendes hajnevelést t 

A CHINAHÉJ-OLAJJAL 
áÁrapokr egymásra való kölcsönös hatással kiegésziteni, mi által azok főöleg a ára 50 krojp. 

haj kellő fenntartására és szépitésére szolgálnak. 

Az illatos NÖVÉNY-HAJKENŐCS. 
A hajnövés megujitására és felelevenitésére, az első a haj rugékonyságát, s eleven 

szinét emelvén, a második megakadályoztatja a kora-szürkülést és hajhullást, az által hogy 
a felbőrnek egy uj jótékony hatása állományt kölesönöz, s a hajgyököket oly szilárdan 
tartja fenn, hogy a haj ez által uj növésre kényszerittetik. 1öz 

mas- Egyedüli, határozott gyári áron kaphatók: Kolozsvártt, csak is 
gyógysz. UTOLFF J. s KHUDI J. özvegyénél valamint Abrudbányán: Ferenczi 
Mihály; Beszterczén : Kelp Ferencz, és Dietrich « Nleischer; Brassóban : Ste. 
ván: Büchler A.; Nagy Enyeden : Bisztricsányi A. és Trajánovits Ede gyóg 
zsébethuároson: Schmidt A.; Hátszegen: Mátéfi Béla senyaa eteté Vet 
káts; Köhalomban: Melas Ed. F. gyógysz.; Maros-Vásárhelytt: Fogar. 

fia gyógysz.; Szász-Iégenben: Wachner Traugott; Szászsebesben : VWeissör 
benben: Zöbrer J. F.; Székely-Kereszturon: Binder Márton; Sepsi-Szentgyörgyön: Vitályos 
Béla; Sz.-Udvarhelyté: Kauntz J. A. gyógysz.; Szeredában: Gozsy A.; Sz.-Somlyón: Ruszka 
Ignácz; Tasnádon: Szongott Jakab; Tordán: Velits G. és Wolft 6 ; Zalathnán: Megay 

Guszt. A. gyógysz. es kvenol 

TG Postán küldve a göngyölek és bérmentesitésért a ren es áron fel 
volság és csomag nagyságához képest még 30 egész 70 krig mell 
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k skozo oka kölölelk e okaa 
1a ( Kolozsvártt Kozák Ede fűszerkereskedésében mindig fris 

minőségben kapható: 
Az átalánosan kedvelt s orvosila 

AUTERSIT 
rl nuetleldende 

sikerrel elismert 

FŐNEDV 
egeknek. s beteg : 

Használati utasitással együtt egy üveg ára öz kr., két üveg bepako- 
lása 20 kr. oszt. értg 

r visa Orvostudor 

gyomor 
Ezen ly szerencsésen összeelegyitett vegyület gyógyerejü növényekből készül és különösen az emésztő szervekre igen jó hatásu ajánlható pedig üdvös kisérőnek vadászaton, hegységi kirándulásokon és uton, és mint gyomormelegitő igen jótéko- 
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r 
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nyan foly be az egészségre. Egy üveg ára 52 kr, két üveg bepakolása 20 kr. o é. 

JEngelhofer G. J. 
gyógyerejü havasi növényekből készült 

izomm- és ideg-essemtisja. 
Külső használatra csúzos arcz- és izfájdalmak, fejfájás, szédülés, fülzúgás, ke- 
resztcsont- fájdalmak, tagok gyengesége, főleg nagy megerőltetés és nagy me- 
netek után, átalános testgyengeség, oldalnyilalás , aranyeres bántalmak ellen és 

különösen alkatrészek gyengülése ellen. 
Az izom- és ideg-essentia, egy üveggel 1 ujfrtért, használati utasitással 

együtt, valódian egyedül kapható: 

Kolozsvártt KOZÁK EDE fűszerkereskedésében. 
Ugyszintén a következők : 

Dr. Callond , Gelesztaszeletek, egy skatulya használati utasitással 30 kr. 
Dr. Koch Növény-Bonbonja, köhögés ellen, egy skatulya 40 kr. 

Szeidlitzi porok, egy skatulya 1 frt. 
oa 

STEJÁAÁNOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittieh Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 
Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyör, 

Vokál Jánosnál Nagyenyeden, Sindel Károlynál Brassóban 
kapható: y 

CSEMEGEK 
KISEBB GYERMEKEK SZÁMÁRA; 

melyekkel 
családok-, kisdedóvók- és elemi tanitóknak kedveskedik 

GAÁSPÁR JÁNOS, 
nagyenyedi neveléstanár és képezdeigazgató. 

Harmadik javitott, 9 beszély- és 170 vers-csemegével bővitett kettős ki- 
adás; névszerint: 

egyik iróvelinre nyomott dészkiadás 2 gyönyörü színezett, 2 könyomásu és 23 fa- 
metszésü képpel. 

201/2 nyolczadrét iv, diszes boritéku keménykötésben 2 fr. 60 kr. 
másik szép fehér papiru népies, iskolai kiadás, két fekete kőnyomásu képpel. 
20 nyolczadrét iv, csinos Doritéku kemény kötésben T for. 

Midőn a Magyar-olvasókönyv-féről hazaszerte dicséretesen ismeretes t. szerző- 
nek fönnevezett, s utóbbi tökélytelenebb kiadásunkban is mind az itészet , mind a szülék 
és tanitók, mind a kedves kisdedek részéről oly meleg részvéttel fogadott, kedvenez m- 
vét, egyszersmind az Olvasókönyv előcsarnokát , megifjodott s egyharmadrészben bővitett, il- 
letőleg számos gyönyörü képpel illustralt alakban újra világ elé bocsátjuk: elégnek véljük 
csak röviden érinteni a t. szerző vezérelveit s könyvünk gazdag tartalmát. - A t. szerzőt 
hoszszas nevelői pályáján és saját kisdedei körében gyüjtött tapasztalatai rég meggyőzék 
affelől: menynyire nehéz a legelső gyermekkornak elbeszélendő történetkéket, még a kül- 
föld gazdag irodalmában is, megválasztani; menynyire nehéz különösen a czélszerü eléadá- 
si modort eltalálni, miután tudva van, mily émelyitőleg hatnak a kisdedek aranyálmak- 
ban ringó kedélyére az e kornak szánt könyvek nagyobb részének mesterkélve csinált be- 
szélyei, az örökös bőjti leczkézések, nem különben az olvadozó, édelgő vagy okoskodó 
verselések s rimbe szedett moralizálások. - Szerző lélektani igazságnak tartja, hogy csak 
az ragadja meg a gyermek szellemét, mi saját kedélyes világából van meritve, érzékelhe- 
töleg és derülten eléadva; mi magában is érdekkel bir, és egyszersmind a felnőtteknek is 
kedves olvasmány. Mert nagy tévedés ám azt hinni, hogy a mi a felnőtteknek unalmas, 
éldelhetlen, az a kisdedek költőies kedélyének éppen jó!! 4 gyermeknek mindenben csak 
a legjobb a jó. 

Ezen elvek világánál tanulmányozá szerző a hazai és külföldi gyermekiralom termé- 
keit s a magyar nép ajkán forgó gyermekmesék-, dajkarimeket, játékok- és dalokat. És 
ezeknek gyöngyeiből s ezeknek szellemében dolgozva néhány szakértő barátja közremun- 
kálásával, nyujt jelen gazdagon megbővitett kiadásunkban a magyar anyák-, testvérek-, 
kisdedóvók- és elemi tanitóknak 91 beszélycsemegét , meganynyi kedélyes gyermektörténet- 
két, s 476 verscsemegét. Ez utóbbiak közt van 40 dajkarim, tréfa és enyelgés; 23 ölben 
és térden tartott kisdedek játékrime; 20 altató és bölcsődal; 44 állat és egyéb természeti 
hárgy; 37 hangutánzás; 44 vegyes gyermekdal; 79 játék és játékrim; 19 évszaki dal és 
festés; 33 mese és rege; 49 beszéd- és emlékgyakorlat; 85 vallásos hang és ima; 53 
talány és találós kérdés. 

A gyermekszoba, a családi tűzhely, a kisdedóvódák és az elemi s néptanodák kez- 
dö osztályai a maga nemében egyetlen—s a mépies kiadásnak lehető csekély árszabása 
mellett a szegényebb sorsuak által is megszerezhető — kútforrást találnak itt, melyből ártat- 
lan kisdedeiknek a cseesemőkoron kezdve, egész hétéves korukig, a legegésségesebb ke- 
délyes és magyar táplálékot merithetik, s valamenynyit oly modorban, a mint éppen elbe- 
szélni kell. Az elbeszélést áhitattal hallgató apróság azután is, ha olvasni kezd, további 

gyakorlatul ezen Csemegéket, mint régi kedves ismerőseiket, élvezettel használhatja. 
Kolozsvár, nov. 1863. 

az szam 
REGENY 2 kötetben, irta 

Ára 3 frt. 

STEIN JÁNOS, kiadó. 

FEN 
Dőózsa Dániel. 

„CARAFFA 
és az 

eperjesi vér-törvényszék" 
ezimű történeti korrajz a XVII. századból. 

Két kötet. Ára 1 frt 80 kr. 
Tartalma; ILső kötet. Előszó. - Bevezeté 

kovicz bukása. - Az 1678 iki pozsonyi gyülés és Tököli fellépte - Régi és uj Budavár visszavétele. - Egy emberfő, melyre alkusznak.- ém mtal * hotábek IIik kötet: Az első befoga ások.— Ujbelyi Erzsébet és iványi mi 
Vallomások a kinpadon.— A halálitélet. – Zummerm eeey ányi milik bee lefejeztetésőök. – Ujabb befogatások és vértanuk.— 1687 május 9 ike Eperjesen. Az 1687. diki pozsonyi gyülés. - Az örökösödés és Draskovics halála. Az utolsó menhely Az áru lás. - Erdély és Teleki Mihály.- Teleki halála és Tököli bukása. - Kollonics érsek.— Az Isten keze. - Gróf Szentiványi bukása. 

Ez érdekes munkában hazánk történetének egyik legemlékezetesebb, de egyszersmind leggyászosabb korrajzát veszi az olvasó, midőn öntudatra ébredő hazánk nehány ember engesztelhetetlen gyülölségének volt áldozatul dobva kik széttépték mindazt, mi nemzeti volt, a legkegyetlenebb dühvel hurczoltak min- denkit börtönbe, ki terveiknek utjában állott, börtönbe, melynek csak egyetlen egy kijárása volt s az egyenesen a kinpadhoz vezette áldozatait, hol a spanyol induisitio minden borzasztó találmányán átszenvedtetve kerültek vérpadra. 

Ujabb magyar lantosok. 
Eetófiión maig. 

(Petőfi S. arczképével) 2 fr. 

POLITIKAIDIVATOK. 
gény. 

Irta JOKAI MÓR. 4 kötet. 4A frt. 

Mz erdélyi muzeum-egylet 

s.— A protestánsok üldöztetése. Lob- 

évkönyvei 
Tső kötet: 1860 G1. derét (26. 158 1) 1frt 70 kr II-dik kötet: 3 rajztáblával. 1862-63. 4-rét (147 1) 1 fit 60 kr. 

Külön is kaphatók. 
I-ső kötet: 1-ső füzet . .b.,—frtá30 kr. 

2-dik füzet 0 
s-dik füzet, , II-dik kötet: 1-ső füzet s , 2-dik füzet S, 

Magyar Olvasó-könyv 
Elemi és reál- (polgár-) tanodák, gymnásiumok és magán-növendékek használatára. Dolgozák és szerkeszték Gáspár János és Kovácsi Antal, tanárok. 

ELSŐ FOLYAM, 7-11 éves mindkét-nemü tanulók, illetőleg elemi 
és néptanodák számára. 

Első kötet. Ötödik javitott és bővitett kiadás. Ára füzve 50 kr. 
keménykötésben 70 kr. osztrák ért. 

tz URBÉRISÉG ERDÉLVBEN 
szerkeszté 

darimmam József jogtudor, cs. k. helytartósági tanácsos, a vaskorona érdemrend Nagy nyolczadon 24 iv. Ára 2 frt o. ért. 
Erdély magyfejedelemmség 

HIUATALI TISZTI NÉVTÁRA 
Ara 2 fri e. érd. 

Erdélyi képes naptár 
az I8G4-dik szökő érrekr 
Erdély tiszti méviaraval. 40 kr. 

Remény Naptár 1864-re — 
szerkeszti Girokumti E. Feremez. 

Ára 1 frt 20 kr. 
nagy fuchsia vagy azalea csoport szines diszképpel 1 frt 60 kr. 

Mindkét képpel frt. 
E 2 láb nagyságu diszképek bár mely uri teremben ékességül szolgálhatnak. 

Bolond Miska naptára 1864-re számos ere-Kipfelhauser naptára 18641- re. Szerkesztia deti fametszvénynyel, Ára 80 kr. „Bolond Miska- szerkesztője. Ára 80 kr. A magyar nép naptára 1864 szökő évre Kakas Márton naptára 1864-re. Okos em- Sokféle hasznos és mulattató olvasmán berek számára való kalendátium Ára 80. nyal ellátva. Szerkeszti Tatár Péter Emich Gusztáv Nagy képes naptára 1864- Ara 30 kr. dik évre. Szerkeszték Vadnay István bácsi naptára 1864 szökő évre. Szer- roly és Szokol y Victor. Ötödik keszti Majer István. Ára 50 kr. évfolyam, 30 fametzvénnyel. Ára 1 ft 40 

lovagja sat. 

Nyomatott az ev. ref, főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 

Ká- 


